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Vercise™ DBS Programming Wand Directions for Use

Trademarks
All trademarks are the property of their respective holders.

Guarantees

Boston Scientific Corporation reserves the right to modify, without prior notice,
information relating to its products in order to improve their reliability or operating
capacity.

Additional Information

For indications, contraindications, warnings, precautions, adverse events summary,
physician instructions, sterilization, component disposal, and warranty information,
refer-to the.Information for Prescribers DFU. For other device-specific information not
included in this manual or labeling symbols, refer to the appropriate DFU as listed on
your-DBS Reference Guide.

Product Model Numbers
Model Number Description
NM-7190 and DB-7190 Programming Wand

Programming Wand
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Vercise™ DBS Programming Wand Directions for Use

Description

The Programming Wand is used to communicate data between the Clinician Programmer and the
Stimulator (Implantable Pulse Generator or External Trial Stimulator).

Programming Wand

Directions for Use

1.

Connect the Programming Wand to the Clinician Programmer using-a USB cable. Plug the USB cable
into the USB port on the Clinician Programmer (CP) and the USB port (#3 on diagram) on the side of
the Programming Wand (Wand).

NOTE: Clinician Programmer is IEC-60950 compliant.
The Wand will perform a short self-test. At the end of the self-test, the Wand will beep.
+ Ifthe PowerLight (#1) turns green, the Wand is ready for use:

+ If the Power Lightremains red, contact a Boston Scientific representative, or call Customer
Service.

During normal operation:

+ The CP Communication Indicator (#5) will flash whenever data is-successfully-transmitted between
the CP and the Wand.

+ The Stimulator Communication Indicator(#2) will flash whenever data'is successfully transmitted
between the Stimulator and.the Wand.

+ If communication fails, the Wand will beep-up to three times. Move the Wand-closer to the
Stimulator and/or change the orientation of the Wand to improve wireless communication.

NOTE: Common sources of interference, .such as computers and their power adapters, can reduce the
wireless range between the Stimulator and the Wand.-To increase range, move-the Wand. six
inches or more from these devices.

+  After communication begins, the Signal Strength-bars (#4) will indicate the strength of the wireless
connection between the Stimulator and the Wand:

After programming is complete, you may disconnect the Wand.

Programming Wand
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Vercise™ DBS Programming Wand Directions for Use

4. Optional: The Wand is designed to be used with a standard mount (for example, standard camera
tripod). See #6 on the diagram.

Technical Support

Boston Scientific Corporation.has highly trained service professionals to assist you. The Technical Support
Department is available to‘provide technical consultation 24 hours a day.

In the US, please call (866) 360-4747 to speak to a representative. Outside the US, please choose your
locality from the following list:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Programming Wand
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Vercise™ DBS Programming Wand Directions for Use

Sweden Uruguay E

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Note:. Phone numbers-and fax numbers may change. For the most current contact information,
please referto our website at http://www.bostonscientific-international.com/ or write to the
following address:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA

Programming Wand
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Instrucciones de uso de la varilla de programacion de ECP Vercise™

Marcas comerciales
Todas las marcas comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

Garantias

Boston Scientific Corporation se reserva el derecho de modificar, sin aviso previo,
la informacién relativa a estos productos con el objetivo de mejorar su fiabilidad o
capacidad operativa.

Informacion adicional

Consulte las Instrucciones de uso, Informacién para médicos para obtener informacion
sobre indicaciones, contraindicaciones, advertencias, precauciones, resumen de
episodios adversos, instrucciones para médicos, esterilizacion, eliminacion de
componentes e informacién de-garantia. Para obtener otra informacion especifica

de los dispositivos:queno se incluya‘en este manual, asi como los simbolos de
etiquetado, consulte las instrucciones correspondientes, tal como aparece en la Guia
de referencia de ECP.

Numeros de modelo de los productos
Numero del modelo Descripcion
NM-7190'y. DB-7190 Varilla-de programacion

Varilla de programacién
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Instrucciones de uso de la varilla de programacion de ECP Vercise™

Descripcion

La varilla de programacion se utiliza para comunicar datos entre el Programador clinico y el estimulador
(generador de impulsos implantable o estimulador de prueba externo).

Varilla de programacion

Instrucciones de uso

1.

Conecte lavarilla de programacion al Programador clinico.con un cable USB. Enchufe el cable USB al
puerto.USB del Programador clinico'(PC) y al puerto USB (n.° 3 del diagrama) en-el lateral de la varilla
de programacion (varilla).

NOTA: El'Programador clinico satisface la norma IEC 60950.
La varilla realizara una autoverificacion breve. Al final de esta, emitira un pitido.
+ Silaluz decalimentacion (n.° 1) se ilumina en verde, la varilla-esta lista-para su-uso.

+ Silaluz permanece en rojo, pongase en contacto con un representante-de Boston Scientific 0
llame al servicio de atencion al cliente,

. Durante el funcionamiento normal:

+ Elindicador de comunicacién.del PC (n.° 5) parpadeara cuando se transmitan.datos correctamente
entre el PC y la varilla.

+ Elindicador de comunicacion del estimulador (n.° 2) parpadeara cuando se transmitan datos
correctamente entre el estimulador . la varilla.

+ Sifalla la comunicacion, la varilla emitira hasta tres-pitidos. Acerque la varilla-al estimulador o
cambie la orientacion de la varilla-para mejorar la comunicacion inalambrica:

NOTA: Las fuentes comunes de interferencia, como televisores o-pantallas de ordenador, pueden
reducir el alcance inalambrico entre el estimulador y la varilla. Para incrementar el rango,
aparte la varilla unos 15 cm 0 mas de estos dispositivos.

+ Una vez que comience la comunicacion, las barras de.intensidad de sefial (n.° 4) indicaran la
fuerza de la conexion inalambrica entre el estimulador'y la varilla.

Una vez completada la programacion, puede desconectar lavarilla.

Varilla de programacién
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Instrucciones de uso de la varilla de programacion de ECP Vercise™

4. Opcional: La varilla esta disefiada para su uso con un soporte estandar (por ejemplo, el tripode
estandar de una camara). Consulte el n.° 6 del diagrama.

m Soporte técnico

Boston Scientific tiene profesionales de servicio para ofrecerle asistencia. El Departamento de servicio
técnico esta disponible las24 horas del dia para proporcionarle soporte técnico.

Desde los EE. UU. llame al (866) 360-4747 para hablar con un representante. Fuera de EE. UU.
seleccione su ubicacion en la lista siguiente:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Varilla de programacién
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Instrucciones de uso de la varilla de programacion de ECP Vercise™

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212

Switzerland UK & Eire E
T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862

Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328

Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Nota:. Los niimeros de teléfono y de fax estan sujetos a cambios. Para obtener la informacion de
contacto mas actual, consulte.nuestro sitio web en http://www.bostonscientific-international.com/
0 escriba a la siguiente direccion:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 EE. UU:

Varilla de programacién
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Mode d’emploi de la télécommande de programmation DBS Vercise™

Marques commerciales
Toutes les marques commerciales citées appartiennent a leurs détenteurs respectifs.

Garanties

Boston Scientific Corporation se réserve le droit de modifier, sans préavis, les
informations relatives a ses produits dans le but d’améliorer leur fiabilité ou leur
capacité de fonctionnement.

Informations complémentaires

Pour les indications, les contre-indications, les mises en garde, les précautions, le
résumeé des événements-indésirables, les instructions destinées aux médecins, la
stérilisation, la mise au rebut'des composants et la garantie limitée, consultez le
mode d'emploi des Informations destinées aux médecins. Pour d'autres informations
spécifiques au dispositif non incluses-dans ce manuel ou pour les symboles des
étiquettes, consultez le mode d'emploi-approprié comme indiqué dans le Guide de
référence de.votre systéme DBS.

Références des produits
Référence Description
NM-7190et DB-7190 Télécommande de programmation

Télécommande de programmation
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Mode d’emploi de la télécommande de programmation DBS Vercise™

Description

La télécommande de programmation est utilisée pour communiquer des données entre le programmateur
du médecin et le stimulateur (générateur d'impulsions implantable ou stimulateur d'essai externe).

Télécommande de programmation

Mode d'emploi

1.

Reliez la télécommande de programmation au programmateur du médecin a I'aide d'un-cable USB.
Connectez le cable USB.au port USB du programmateur du médecin et au port USB (n° 3 sur le
schéma) situé sur le coté de la télécommande de programmation.

REMARQUE : Le programmateur du-médecin est conforme & la.norme CEI'60950.

La télécommande de programmation effectuera un bref test automatique. A la fin du test; la

télécommande émettra un bip.

+  Sile voyant d'alimentation-(n°1) devient vert, la télécommande est préte a 'emploi.

+ Sile voyant d'alimentation reste rouge, contactez un représentant de Boston Scientific.ou appelez
le service client.

En fonctionnement normal :

* le voyant Communication(n°5) du programmateur du médecin clignote a chaque transmission de
données effective entrele programmateur du médecin et la télécommande.

* le voyant Communication (n°2) du stimulateur clignote-a chaque transmission de.données effective
entre le stimulateur et la télécommande.

+ en cas d'échec de communication, la télécommande émet jusqu'a trois bip. Placez la
télécommande a proximité du stimulateur et/ou changez I'orientation de la télécommande. afin
d'améliorer la communication sans fil.

REMARQUE : Des sources d'interférence courantes (p:-ex. ordinateurs et.adaptateurs électriques)
peuvent réduire la portée sans fil entre le stimulateur etla-télécommande. Pour
augmenter la portée, déplacez la télécommande de 15 cm ou-plus des dispositifs.

+ Lorsque la communication débute, les indicateurs d'intensité du signal (n° 4).indiquent la puissance

de la connexion sans fil entre le stimulateur et la télécommande.

Télécommande de programmation
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Mode d’emploi de la télécommande de programmation DBS Vercise™

3. Une fois la programmation terminée, vous pouvez déconnecter la télécommande.

4. En option : la télécommande est congue pour étre utilisée avec un chassis standard, p. ex. un trépied
d'appareil photo standard (voir n° 6 sur le schéma).

Service technique

Boston Scientific Corporation met a votre disposition des professionnels hautement qualifiés. Le
département du support technique est disponible 24 heures sur 24 pour une consultation technique.
Sivous habitez’aux Etats-Unis, appelez le (866) 360-4747 pour parler & un représentant. Si vous habitez
en dehors des Etats-Unis, sélectionnez votre pays dans la liste suivante :

Argentina Hong Kong
T: +5411.4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia / New Zealand Hungary

T: +612 8063 8100, F:+61 2 9330 1444

T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India — Bangalore

T:+43 172630 05 F: +43 1 726 30.05 1030 T: +91 80.5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India = Chennai

T:0030 2109537 890 F: 0030 21095 79 836 T:+91 44 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T:080094 494 F: 080093343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T:+5511 5502 8500 F: +5511.5103 2212 T: 491 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T:.+3592 986 50 48 F: +3592 986 57 09 T: +39.01060 60 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T: +1.888-359 9691 F: +1 888 5757396 T: +822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T: +562 4454904 F: +562 445 4915 T:+60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
China - Beijing Mexico

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566

China - Guangzhou
T. +86 20 8767-9791 F: +86 20 8767/9789

T +62 55 5687.63 90 F: +52'55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T: +961 1 805282 F: +961 1 805 445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100 T: +30.602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T: +57 1 629 5045 F: +57 1 612 4761 T: 800104 04 F: 800101 90

Czech Republic Philippines

T. +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T: +63.2 687 3239 F: +63 2 6873047
Denmark Poland

T:80 3080 02 F: 80 30 80 05 T: +48 224351414 F: +48 22 435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+351 1381 25 401 F:+351 1 381 25589
France Singapore

T:+33 (0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T:+65 6418 8888 F: +65.6418 8899
Germany South-Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T. +2711 8408600 F: +27.11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Télécommande de programmation
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Mode d’emploi de la télécommande de programmation DBS Vercise™

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212

Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862

Taiwan Venezuela
T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328 =
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Remarque : ' les numéros de téléphone et numéros de fax peuvent changer. Pour les
coordonnées les plus récentes, veuillez consulter notre site Internet
http://www.bostonscientific-international.com/ ou nous écrire a l'adresse suivante :

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355, Etats-Unis

Télécommande de programmation
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Vercise™ DBS-Programmiergerat — Gebrauchsanweisung

Marken
Alle Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Garantien

Boston Scientific Corporation behalt sich das Recht vor, ohne vorherige Mitteilung
Informationen beziiglich seiner Produkte zu &ndern, um deren Zuverlassigkeit oder
Funktionsumfang zu verbessern.

Zusatzangaben

Informationen liber die Indikationen, Kontraindikationen, Warnhinweise,
Vorsichtsmalinahmen, Nebenwirkungen; Anweisungen fiir den Arzt, Sterilisation,
Entsorgung von Komponenten und Garantieinformationen finden Sie in der
Informationen fiir verordnende Personen — Gebrauchsanweisung. Weitere
geratespezifische Informationen, die nicht in diesem Handbuch oder auf den
Kennzeichnungssymbolen enthalten sind, finden Sie in der entsprechenden
Gebrauchsanweisung geméaR Auflistung.in.Ihrem DBS-Referenzhandbuch.

Produkt-Modellnummern

Modellnummer Beschreibung
NM-7190‘und DB-7190 Programmiergerat
Programmiergerat
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Vercise™ DBS-Programmiergerat — Gebrauchsanweisung

Beschreibung

Das Programmiergerat wird zur Datenkommunikation zwischen dem Clinician Programmer und dem
Stimulator (implantierbarer Impulsgenerator oder externer Teststimulator) verwendet.

Programmiergerat

Gebrauchsanweisung

1. ‘Schliefen Sie das Programmiergerat mithilfe eines USB-Kabels an den Clinician Programmer an.
Stecken-Sie das USB-Kabel in den USB-Anschluss am Clinician;Programmer (CP) sowie in den
seitlich angebrachten USB-Anschluss am Programmiergerat (Nr. 3 auf der Abbildung).

HINWEIS: Clinician Programmer ist IEC 60950-konform.

Das Programmiergerat wird daraufhin einen kurzen Selbsttest durchfiihren. Nach dessen Abschluss
ertdnt ein Piepton.
+ Sobald die Betriebsanzeige (Nr. 1) auf Griin wechselt, ist das Programmiergerét einsatzbereit.
+ Leuchtet die Betriebsanzeige weiterhin rot, wenden Sie sich-an einen Vertreter von Boston
Scientific oder kontaktieren Sie den Kundendienst.
2. Beim Normalbetrieb:

+ Die Kommunikationsanzeige am CP.(Nr. 5) blinkt, sobald erfolgreich Daten zwischen.dem CPund
dem Programmiergerat ibertragen werden.

+ Die Stimulator-Kommunikationsanzeige (Nr. 2) blinkt, sobald erfolgreich Daten zwischen dem
Stimulator und dem Programmiergerat libertragen werden.

+  Schlagt die Kommunikation fehl, gibt das Programmiergerat bis zu drei Mal‘einen Piepton ab.
Bewegen Sie in diesem Fall das Programmiergerat-naher zum Stimulator und/oder richten Sie es
neu aus, um die Drahtlosverbindung zu verbessern.

HINWEIS: Ubliche Stérquellen, wie z. B. Computer und-ihre Netzteile, knnen die Funkreichweite
zwischen Stimulator und Programmiergerét reduzieren. Um:den Bereich zu erhhen, halten
Sie mit dem Programmiergerét einen Mindestabstand von-15 cm zu diesen-Geréten.

+ Nachdem die Kommunikation hergestellt wurde, wird auf der entsprechenden Balkenanzeige (Nr. 4)
die Signalstérke der Drahtlosverbindung zwischen Stimulator und Programmiergerat angegeben.

Programmiergerat
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Vercise™ DBS-Programmiergerat — Gebrauchsanweisung

3. Nach Abschluss der Programmierung kénnen Sie das Programmiergerat entfernen.

4. Optional: Das Programmiergerat ist so konzipiert, dass es zusammen mit einer Standard-Halterung (z. B.
mit einem standardmaRigen Kamerastativ) verwendet werden kann. Siehe Nr. 6 auf der Abbildung.

Technischer Support
Die Boston Scientific Corporation verfligt zur Ihrer Unterstiitzung iiber gut ausgebildetes Wartungspersonal.
Fir die technische Beratung steht das Technical Support Department rund um die Uhr zur Verfigung.

Wahlen Sie in den-USA die Nr. +1.866 360-4747, um mit einem Vertreter zu sprechen. Kunden aulerhalb
der USA wahlen aus.der nachfolgenden Liste ihren lokalen Ansprechpartner aus:

Argentina Hong Kong
T: +5411.4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia / New Zealand Hungary

T: +612 8063 8100, F:+61 2 9330 1444

T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India — Bangalore

T:+43 172630 05 F: +43 1 726 30.05 1030 T: +91 80.5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India = Chennai

T:0030 2109537 890 F: 0030 21095 79 836 T:+91 44 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T:080094 494 F: 080093343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T:+5511 5502 8500 F: +5511.5103 2212 T: 491 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T:.+3592 986 50 48 F: +3592 986 57 09 T: +39.01060 60 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T: +1.888-359 9691 F: +1 888 5757396 T: +822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T: +562 4454904 F: +562 445 4915 T:+60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
China - Beijing Mexico

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566

China - Guangzhou
T. +86 20 8767-9791 F: +86 20 8767/9789

T +62 55 5687.63 90 F: +52'55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T: +961 1 805282 F: +961 1 805 445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100 T: +30.602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T: +57 1 629 5045 F: +57 1 612 4761 T: 800104 04 F: 800101 90

Czech Republic Philippines

T. +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T: +63.2 687 3239 F: +63 2 6873047
Denmark Poland

T:80 3080 02 F: 80 30 80 05 T: +48 224351414 F: +48 22 435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+351 1381 25 401 F:+351 1 381 25589
France Singapore

T:+33 (0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T:+65 6418 8888 F: +65.6418 8899
Germany South-Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T. +2711 8408600 F: +27.11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Programmiergerat
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Vercise™ DBS-Programmiergerat — Gebrauchsanweisung

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212

Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862

Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328

Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818 E

Turkey - Ankara

T: +90:312 44798 50 F: +90 312 447 98 54
Turkey - Istanbul

T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Hinweis: Telefon- und Faxnummern kénnen sich dndern. Die neuesten Kontaktinformationen
erhalten Sie auf unserer Website unter http://www.bostonscientific-international.com/
oder schreiben. Sie einen-Brief an die folgende Adresse:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355, USA

Programmiergerat
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Istruzioni per I'uso della bacchetta di programmazione DBS Vercise™

Marchi registrati
Tutti i marchi registrati sono di proprieta dei rispettivi titolari.

Garanzie

Boston Scientific Corporation si riserva il diritto di modificare, senza preawviso, le
informazioni relative ai propri prodotti, al fine di migliorarne I'affidabilita o la capacita
operativa.

Informazioni aggiuntive

Per indicazioni, controindicazioni, avvertenze, precauzioni, riepilogo degli effetti
indesiderati, istruzioni per.il medico, sterilizzazione, smaltimento dei componenti

e informazioni sulla garanzia; fare riferimento al manuale Informazioni per i medici
prescrittori-- Istruzioni per I'uso.-Per altre informazioni specifiche relative al dispositivo
non'incluse in questo manuale o altri'simboli di etichettatura; fare riferimento alle
Istruzioni per l'uso come riportato sulla vostra Guida di riferimento DBS.

Numeri di modello prodotto
Numero modello Descrizione
NM-7190 e DB-7190 Bacchetta di programmazione

Bacchetta di programmazione
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Istruzioni per I'uso della bacchetta di programmazione DBS Vercise™

Descrizione

La bacchetta di programmazione viene utilizzata per comunicare i dati tra il Clinician Programmer e lo
stimolatore (Generatore di impulsi impiantabile o Stimolatore di prova esterno).

Bacchetta di programmazione

Istruzioni per I'uso

1. Connettere la bacchetta di programmazione al Clinician Programmer utilizzando un cavo USB.
Collegare il cavo.USB alla porta USB del Clinician Programmer (CP) e alla porta USB (n. 3 nel
diagramma) sul lato della bacchetta di programmazione (bacchetta):

NOTA: Clinician'Programmer € conforme a IEC 60950.
La bacchetta eseguira un breve test di.autodiagnostica. Alla fine del‘test, la bacchetta emette un
segnale acustico.
+ Selaspia (n. 1) diventa verde, la bacchetta e pronta perl'uso.
+ Se la spiafimane rossa, contattare un rappresentante Boston Scientific, oppure chiamare
I'Assistenza Clienti.
2. Durante il normale funzionamento:

+ L'indicatore di comunicazione CP (n.’5) lampeggia ogni volta che i dati vengono trasmessi
correttamente tra CP e la bacchetta.

+ L'indicatore di comunicazione dello stimolatore (n. 2) lampeggia-ogni volta che i dativengono
trasmessi correttamente tra lo.stimolatore € la bacchetta.

+ Se la comunicazione non riesce, la:bacchetta emette un segnale acustico fino a tre volte.
Avvicinare la bacchetta allo stimolatore e/o'modificare I'orientamento della bacchetta per migliorare
la comunicazione wireless.

NOTA: le normali fonti di interferenza, come i computer-e i relativi adattatori di alimentazione,

possono ridurre la portata wireless tra lo stimolatore e la-bacchetta. Per aumentare la portata,
allontanare la bacchetta di circa 15 cm o pitr da questi dispositivi.

+Dopo l'inizio della comunicazione, le barre di potenza del segnale (n. 4) indicano la potenza della
connessione wireless tra lo stimolatore e la bacchetta:

Bacchetta di programmazione
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Istruzioni per I'uso della bacchetta di programmazione DBS Vercise™

3. Altermine della programmazione, & possibile disconnettere la bacchetta.

4. Facoltativo: la bacchetta & stata progettata per essere utilizzata con un supporto standard (ad
esempio, treppiede standard per videocamera). Vedere n. 6 sul diagramma.

Supporto tecnico

Boston Scientific Corporation si avvale di professionisti altamente specializzati nel fornire supporto tecnico ai
clienti. Il dipartimento Supporto Tecnico & disponibile per fornire consultazioni tecniche per 24 ore al giorno.
Negli Stati Uniti, chiamare il numero (866) 360-4747 per parlare con un rappresentante. Fuori dagli Stati
Uniti, scegliere la localita dalla lista seguente:

Argentina Hong Kong
T: +5411.4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia / New Zealand Hungary

T: +612 8063 8100, F:+61 2 9330 1444

T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India — Bangalore

T:+43 172630 05 F: +43 1 726 30.05 1030 T: +91 80.5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India = Chennai

T:0030 2109537 890 F: 0030 21095 79 836 T:+91 44 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T:080094 494 F: 080093343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T:+5511 5502 8500 F: +5511.5103 2212 T: 491 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T:.+3592 986 50 48 F: +3592 986 57 09 T: +39.01060 60 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T: +1.888-359 9691 F: +1 888 5757396 T: +822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T: +562 4454904 F: +562 445 4915 T:+60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
China - Beijing Mexico

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566

China - Guangzhou
T. +86 20 8767-9791 F: +86 20 8767/9789

T +62 55 5687.63 90 F: +52'55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T: +961 1 805282 F: +961 1 805 445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100 T: +30.602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T: +57 1 629 5045 F: +57 1 612 4761 T: 800104 04 F: 800101 90

Czech Republic Philippines

T. +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T: +63.2 687 3239 F: +63 2 6873047
Denmark Poland

T:80 3080 02 F: 80 30 80 05 T: +48 224351414 F: +48 22 435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+351 1381 25 401 F:+351 1 381 25589
France Singapore

T:+33 (0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T:+65 6418 8888 F: +65.6418 8899
Germany South-Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T. +2711 8408600 F: +27.11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Bacchetta di programmazione
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Istruzioni per I'uso della bacchetta di programmazione DBS Vercise™

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212

Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862

Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328

Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818

Turkey - Ankara

T: +90:312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54 H

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Nota:. i numeri di telefono e di fax possono.cambiare. Per le informazioni di contatto pit aggiornate,
fare riferimento al nostro sito Web http://www.bostonscientific-international.com/ o scrivere al
seguente.indirizzo:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA

Bacchetta di programmazione
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Gebruiksaanwijzing bij Vercise™ DBS-programmeerzender

Handelsmerken
Alle genoemde handelsmerken zijn het eigendom van de respectieve eigenaars.

Garanties

Boston Scientific behoudt zich het recht voor zonder voorafgaande kennisgeving de
informatie over zijn, producten te wijzigen als dit de betrouwbaarheid en werkzaamheid
ten goede komt.

Aanvullende informatie

Raadpleeg voor indicaties, contra-indicaties, waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen,
een overzicht van-de complicaties; instructies voor artsen, sterilisatie, weggooien van
het component en informatie over de garantie de Gebruiksaanwijzing Informatie voor
voorschrijvers. Raadpleeg voor-andere apparaat-specifieke informatie die niet in de
handleiding staat of symbolen-op de labels de juiste gebruiksaanwijzing zoals vermeld
in de Referentiehandleiding van uw DBS.

Productmodelnummers

Modelnummer Beschrijving
NM-7190 en DB-7190 Programmeerzender
Programmeerzender
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Gebruiksaanwijzing bij Vercise™ DBS-programmeerzender

Beschrijving

Met de programmeerzender worden gegevens overgebracht tussen de Clinician Programmer en de
stimulator (implanteerbare pulsgenerator of uitwendige teststimulator).

Programmeerzender

Gebruiksaanwijzing

1. Sluit de programmeerzender met behulp'van een USB-kabel aan op.de Clinician Programmer. Sluit
de USB-kabel aan op de USB-poort op de Clinician Programmer. (CP) en de USB-poort (nr. 3 in de
afbeelding):aan de zijkant van de programmeerzender (zender).

OPMERKING: Clinician Programmer-voldoet aan IEC 60950.
De zender voert een korte zelftest uit. Aan het einde van de zelftest piept de zender.
+ Als het voedingslampje (nr. 1).groen wordt, is dezender gebruiksklaar.

+ Als het voedingslampje rood blijft, neemt u contact op. met een vertegenwoordiger van Boston
Scientific of met Customer Service.

2. Bij normale werking:

+ het communicatielampje (nr..5) van de CP knippert telkens wanneer gegevens tussen.de CP en de
zender worden overgedragen.

+ het communicatielampje (nr.2).van de stimulator knippert telkens wanneer gegevens tussen de
stimulator en de zender worden overgedragen.

+ Als de communicatie mislukt, piept de zender tot drie keer. Verplaats de zender naar de stimulator
toe en/of pas de oriéntatie van de-zender aan om de draadloze communicatie te verbeteren.

OPMERKING: Storingsbronnen als computers en hun voedingsadapters kunnen het draadloze bereik
voor de stimulator en de zender. beperken. Houd de zender vijftien centimeter of meer
van deze apparaten verwijderd om het bereik te. vergroten.

+ Nadat de communicatie begint, geven staafjes (nr. 4) de signaalsterkte voor de draadloze
communicatie tussen de stimulator en de zender aan.

3. Als de programmering is voltooid, kunt u de zender loskoppelen.

Programmeerzender
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Gebruiksaanwijzing bij Vercise™ DBS-programmeerzender

4. Optioneel: De zender is bestemd voor gebruik met een standaardvoet (bijvoorbeeld een gewoon
camerastatief). Zie nr. 6 in de afbeelding.

Technische ondersteuning

Boston Scientific beschikt wereldwijd over uitstekend getrainde serviceprofessionals om u te assisteren.
De afdeling Technische service is 24 uur per dag bereikbaar voor het geven van technisch advies.

Als u zich in de V.S. bevindt, bel dan naar (866) 360-4747 om in contact te komen met een
vertegenwoordiger. Als u zich buiten de'V.S. bevindt, kies dan de juiste contactpersoon voor uw regio in de

volgende lijst:

Argentina Hong Kong
T: +5411.4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia / New Zealand Hungary

T: +612 8063 8100, F:+61 2 9330 1444

T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India — Bangalore

T:+43 172630 05 F: +43 1 726 30.05 1030 T: +91 80.5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India = Chennai

T:0030 2109537 890 F: 0030 21095 79 836 T:+91 44 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T:080094 494 F: 080093343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T:+5511 5502 8500 F: +5511.5103 2212 T: 491 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T:.+3592 986 50 48 F: +3592 986 57 09 T: +39.01060 60 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T: +1.888-359 9691 F: +1 888 5757396 T: +822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T: +562 4454904 F: +562 445 4915 T:+60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
China - Beijing Mexico

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566

China - Guangzhou
T. +86 20 8767-9791 F: +86 20 8767/9789

T +62 55 5687.63 90 F: +52'55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T: +961 1 805282 F: +961 1 805 445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100 T: +30.602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T: +57 1 629 5045 F: +57 1 612 4761 T: 800104 04 F: 800101 90

Czech Republic Philippines

T. +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T: +63.2 687 3239 F: +63 2 6873047
Denmark Poland

T:80 3080 02 F: 80 30 80 05 T: +48 224351414 F: +48 22 435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+351 1381 25 401 F:+351 1 381 25589
France Singapore

T:+33 (0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T:+65 6418 8888 F: +65.6418 8899
Germany South-Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T. +2711 8408600 F: +27.11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Programmeerzender
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Gebruiksaanwijzing bij Vercise™ DBS-programmeerzender

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Opmerking: ' Telefoonnummers en faxnummers kunnen worden gewijzigd. De laatste contactgegevens
vindt u op onze website op http.//www.bostonscientific-international.com/. U kunt ook een
brief sturen naar het volgende adres:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355, VS

Programmeerzender
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Bruksanvisning till Vercise™ DBS programmeringsstav

Varumarken
Alla varumérken tillhor sina respektive agare.

Garantier

Boston Scientific Corporation forbehaller sig ratten att nér som helst och utan
forvarning andra information relaterad till dess produkter for att 6ka deras tillforlitlighet
eller kapacitet.

Ytterligare information

For indikationer, kontraindikationer, varningar, férsiktighetsbeaktanden, komplikationer,

lakaranvisningar, sterilisering, kasseringoch garrantiinformation for Boston Scientific,

se Information for ordinerande personal - bruksanvisning. For annan enhetsspecifik
information sominte ingar i denna handbok eller mérkningssymboler, se 1amplig

bruksanvisning enligt vad som star pa din DBS-referensquide.

Produktens modellnummer

Modellnummer Beskrivning
NM-7190 och DB-7190 Programmeringsstav
Programmeringsstav
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Bruksanvisning till Vercise™ DBS programmeringsstav

Beskrivning

Programmeringsstaven anvénds for att kommunicera data mellan klinikerprogrammeraren och stimulatorn
(implanterbar pulsgenerator eller extern teststimulator).

Programmeringsstav

Bruksanvisning

1. ‘Anslut programmeringsstaven till klinikerprogrammeraren med anvandning av en USB-kabel. Anslut
USB-kabeln till USB-porten-pa Klinikerprogrammeraren. (CP) och USB-porten (nr 3 i diagrammet) pa
programmeringsstavens sida (stav).

OBSERVERA: Klinikerprogrammeraren uppfyller kraven i IEC 60950.
Staven utforett kort sjalvtest. [ slutet av'sjélvtestet piper staven.
+ Om strdmlampan (nr.1) blir gron ar staven redo att anvandas.

+ Om strdmlampan forblir rod ska du'kontakta en Boston:Scientific-representant eller ringa till
kundservice.

2. Under normal drift:

+  CP-kommunikationsindikatorn (nr 5) blinkar narhelst data dverfors. mellan CP.och staven
framgangsrikt.

+  Stimulatorns kommunikationsindikator.(nr 2) blinkar narhelst data 6verfors mellan stimulatorn och
staven framgangsrikt.

+  Om kommunikationen misslyckas piper staven upp ill tre ganger. Flytta staven narmare stimulatorn
och/eller &ndra stavens inriktning for-att forbattra den tradlosa kommunikationen.

OBSERVERA: Typiska interferenskéllor, t.ex.-datoreroch nétadaptrar, kan begrénsa det tradl6sa
omradet mellan stimulatorn och. staven. For att forstora-omradet flyttar du staven sex
tum eller mer fran dessa enheter.

+  Efter kommunikationen bérjar kommer faltet med signalstyrkan (nr4) attindikera styrkan hos den
tradldsa forbindelsen mellan stimulatorn och staven.

3. Nér programmeringen &r klar kan du lossa staven.

Programmeringsstav
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Bruksanvisning till Vercise™ DBS programmeringsstav

4. Tillval: Staven &r utformad att anvandas tillsammans med standardbeslag (t.ex. standardkamerastativ).
Se nr 6 pa diagrammet.

Teknisk support

Boston Scientific Corporations hdgutbildade servicepersoner ar tillgangliga nar du behdver hjalp. Den
tekniska supportavdelningen r tillgénglig for att tillhandahalla teknisk hjalp dygnet runt.

| USAringer du (866) 360-4747 for att tala med en representant. Utanfér USA valjer du din ort i féljande lista:

H

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
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Bruksanvisning till Vercise™ DBS programmeringsstav

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Observera:. Telefon-'och faxnummer kan andras. For att fa aktuell kontaktinformation, besék var
webbsida http://www.bastonscientific-international.com/ eller skriv till féljande adress:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon Loop
Valencia, CA 91355.USA

Programmeringsstav
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Vercise™ DBS -ohjelmointikynan kayttdohje

Tavaramerkit

Kaikki tavaramerkit ovat haltijoidensa omaisuutta.

Takuut

Boston Scientific Corporation varaa oikeuden tehda muutoksia tuotteisiinsa ilman
ilmoitusta tuoteparannusten tekemiseksi.

Lisatietoja

Kayttdaiheet, vasta-aiheet, varoitukset, varotoimet, haittavaikutusten yhteenveto,
|aakérin ohjeet, sterilointia, osien havitysta ja takuuta koskevat tiedot ovat Tietoa
laékareille -kayttdohjeessa. Muut laitekohtaiset tiedot, joita ei ole tdssa oppaassa tai
etikettimerkint6jen ohjeessa, ovat asianmukaisessa kayttdohjeessa, joista on luettelo
DBS-viiteoppaassa.

Tuotemallien numerot

Mallinumero Kuvaus
NM-7190 ja DB-7190 Ohjelmointikyna
Ohjelmointikyna
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Vercise™ DBS -ohjelmointikynén kayttdohje

Kuvaus

Ohjelmointikyn&a kaytetaan tietojen siirtdmiseen kliinikon ohjelmointilaitteen ja stimulaattorin
(implantoitava pulssigeneraattori tai kokeilustimulaattori) valilla.

Ohjelmointikyna

Kayttoohjeet

1.

Liita ohjelmointikyna kliinikon ohjelmointilaitteeseen USB-kaapelilla. Kytke USB-kaapeli‘kliinikon
ohjelmoaintilaitteen’(Clinician Programmer eli CP) USB-liitantaan ja ohjelmointikynan.(kyna) sivulla
olevaan USB-liitdntaén (numero 3 kaaviossa).

HUOMAUTUS: Kliinikon ohjelmointilaite tayttda IEC 60950 -standardin vaatimukset.
Kyné suorittaa itsetestin. Kun itsetesti on valmis, kyna antaa &@animerkin.
+Jos virtamerkkivalo.(nro 1) muuttuu vihreaksi, kyna on kayttévalmis.

+ Jos virtamerkkivalo palaa‘punaisena; ota yhteyttd Boston Scientificin edustajaan tai soita
asiakaspalveluun.

. Kun toiminta on normaalia:

+  CP:n tiedonsiirron merkkivalo (nro 5) vélkkyy, kun tietojen siirto CP:n ja kynan valilla on-onnistunut:

+  Stimulaattorin tiedonsiirron-merkkivalo (nro-2) valkkyy, kun tietojen siirto stimulaattorin ja kynann
valilla on onnistunut.

+ Jos tiedonsiirto epdonnistuu; kyna antaa kolme lyhytta danimerkkia. Siirrd kyna [ahemmaksi
stimulaattori ja/tai paranna langatonta tiedonsiirtoa muuttamalla kynén asentoa.

HUOMAUTUS: Yleiset héiriélahteet, esim. tietokoneet ja-niiden verkkolaitteet, voivat heikentda
stimulaattorin ja kynén vélisen langattoman tiedonsiirron kantamaa. Voit liséta tété
kantamaa siirtdmélla kynén véhintédén kuuden tuuman pééhén néista laitteista.

+ Kun tiedonsiirto alkaa, signaalin voimakkuuden palkit (nro 4) osoittavat stimulaattorin ja-kynan
valisen langattoman tiedonsiirron tehon.

Kun ohjelmointi on valmis, voit kytked kynan irti.

Ohjelmointikyna
91169580-02 29/81



Vercise™ DBS -ohjelmointikynan kayttdohje

4. Valinnaista: Kyna on suunniteltu kaytettavaksi tavallisen jalustan (esim. tavallisen kameran kolmijalan)
kanssa. Katso kaavion nro 6.

Tekninen tuki

Boston Scientific Corporationin‘korkeasti koulutetut huoltoasiantuntijat ovat palveluksessasi. Tekninen tuki
on valmiina antamaan opastusta teknisissé asioissa ympari vuorokauden.

Soita edustajalle Yhdysvalloissa numeroon (866) 360-4747. Valitse yhteystiedot Yhdysvaltojen
ulkopuolella seuraavasta luettelosta:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Ohjelmointikyna
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Vercise™ DBS -ohjelmointikynén kayttdohje

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Huomautus: - Puhelin- ja faksinumerot saattavat muuttua. Saat ajantasaiset yhteystiedot
www-sivustostamme osoitteesta http.//www.bostonscientific-international.com/
tai kirjeitse seuraavasta osoitteesta:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA

Ohjelmointikyna
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Bruksanvisning for Vercise ™ DBS-programmeringsstav

Varemerker
Alle varemerker tilhgrer de respektive eierne.

Garantier
Boston Scientific Corporation forbeholder seg retten til & modifisere informasjon uten
forutgaende varsel for a forbedre produktenes palitelighet eller driftskapasitet.

Tilleggsinformasjon

Se Bruksanvisning Informasjon for forordnere for & finne indikasjoner for bruk,
kontraindikasjoner, advarsler; forholdsregler; sammendrag av bivirkninger, legens
instruksjoner, sterilisering, komponentavhending og begrenset garanti. Se den
aktuelle bruksanvisning som star oppfert i bruksanvisningen for DBS for a finne annen
enhetsspesifikk informasjon som ikke finnes i denne handboken eller etikettsymboler.

Produktmodellnummer

Model Number Beskrivelse
NM-7190 og DB-7190 Programmeringsstav
Programmeringstav
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Bruksanvisning for Vercise™ DBS-programmeringsstav

Beskrivelse

Programmeringsstaven brukes for & kommunisere data mellom klinikkprogrammeren og stimulatoren
(implanterbar pulsgenerator eller pravestimulator).

Programmeringsstav

Bruksanvisning

1.

Koble programmeringsstaven fil klinikkprogrammeren med.en USB-kabel. Plugg USB-kabelen
inn i USB-porten-pa klinikkprogrammeren (CP) og USB-porten (nr. 3 i diagrammet) pa siden av
programmeringsstaven (stav).

MERK: Klinikkprogrammeren er IEC-60950-kompatibel.

Staven vil- giennomfgre en kort selvstest. Staven piper pa slutten av 'selvtesten.

+  Hvisstrgmlampen (nr. 1) lyser grent, er staven klar til bruk:

* Hvis stremlampen forblir rgdt, kontakt en representant fra Boston: Scientific eller ring kundeservice.
Under normal drift:

+  Kommunikasjonsindikatoren (nr.5) pa CP blinker nar data overfagres mellom CP-enheten og
staven.

+ Kommunikasjonsindikatoren (nr. 2) pa stimulatoren blinker nar data overfgres mellom stimulatoren
og staven.

* Hvis kommunikasjonen feiler, vil staven pipe opp til tre ganger. Flytt staven naermere stimulatoren,
ogleller endre orienteringen til staven for & forbedre tradlgs kommunikasjon.

MERK: Vanlige interferenskilder som f.eks. datamaskinerog deres stramadaptere, kan redusere det
tradlase omradet mellom stimulatoren og staven. For & @ke omradet mé du flytte staven seks
tommer eller mer bort fra enhetene.

+ Nar kommunikasjon starter, vil signalstyrkestolpene-(nr. 4) indikere styrken til den tradlgse
kommunikasjonen mellom stimulatoren og staven.

Nar programmeringen er fullfgrt, kan staven kobles fra.

Programmeringstav
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Bruksanvisning for Vercise ™ DBS-programmeringsstav

4. Valgfritt: Staven er designet for bruk med et standardfeste (f.eks. standard kamera-tripod). Se nr. 6 i
diagrammet.

Teknisk stotte
Boston Scientific Corporation.har profesjonelle servicefolk med lang opplaering som kan hjelpe deg. Den
tekniske stotteavdelingen entilgjengelig for & gi tekniske rad 24 timer i dagnet.

Ring (866) 360-4747 i USA for & snakke med en representant. Utenom USA skal du velge ditt sted fra
felgende liste:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Programmeringstav
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Bruksanvisning for Vercise™ DBS-programmeringsstav

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Merk:. Telefon- og faksnr. kan-endre seg.-For oppdatert informasjon henvises du til vart nettsted pa
http://www.bostonscientific-international.com/ eller kontakt falgende:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon Loop
Valencia, CA 91355.USA

Programmeringstav
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Brugsanvisning til Vercise™ DBS-programmeringsstav

Varemarker
Alle varemeerker tilhgrer de respektive ejere.

Garantier

Boston Scientific Corporation forbeholder sig retten til at zndre oplysninger
vedrgrende produkterne uden forudgaende varsel mhp. at forbedre deres
driftssikkerhed eller driftskapacitet.

Yderligere information

Se brugsanvisningen (DFU) tilInformation til ordinerende lseger for anvisninger,
kontraindikationer, advarsler, forsigtighedsregler, resumé over bivirkninger,
legeanvisninger, sterilisation, bortskaffelse af komponenter og garantiinformation.
Se den relevante Brugsanvisning (DFU), som angivet i din DBS-referencevejledning
for anden enhedsspecifik information, som ikke findes i denne handbog eller pa
etiketsymboler.

Produktmodelnumre

Modelnummer Beskrivelse
NM-7190 og DB-7190 Programmeringsstav
Programmeringsstav
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Brugsanvisning til Vercise™ DBS-programmeringsstav

Beskrivelse

Programmeringsstaven anvendes til at kommunikere data mellem Klinikerprogrammgren og stimulatoren
(implanterbar impulsgenerator eller ekstern prgvestimulator).

Programmeringsstav

Brugsanvisning

1. Tilslut programmeringsstaven il klinikerprogrammagren ved hjeelp af et USB-kabel. Seet USB-
kableti USB-porten pa Klinikerprogrammeren (CP) og USB-porten (#3 pa diagram)-pa siden af
programmeringsstaven (stav).

BEM/ERK: Klinikerprogrammeren-opfylder IEC 60950.
Staven udfgrer en kort selvtest. Staven bipper ved selvtestens slutning.
+ Hvisstrgmlampen lyser (#1) grent, er staven klar til brug.

* Hvis stremlampen fortsaetter med.at veere rad, skal dukontakte en repraesentant fra-Boston
Scientific eller ringe til kundeservicen.

2. Under normal drift:

+ Indikatoren for Klinikerprogrammarens kommunikation (#5) blinker, nar der er sendt data mellem
Klinikerprogrammgren og staven.

+ Indikatoren for stimulatorkommunikation (#2) blinker, nar der er sendt'data mellem stimulatoren og
staven.

+ Hvis kommunikationen svigter, bipper staven op il tre gange. Flyt staven teettere til stimulatoren;
ogleller skift stavens retning for at.-forbedre den tradlgse kommunikation.

BEMZAERK: Almindelige interferenskilder, som f.eks. computere og deres stremadaptere kan nedssette
det tradlgse omrade mellem stimulatoren og staven. Flyt staven seks tommer.(15 cm) eller
mere veek fra disse enheder for at udvide omrédet.

+  Nar kommunikationen er startet, viser signalstyrkens bjeelker (#4) styrken af den tradlgse
forbindelse mellem stimulatoren og staven.

3. Nar programmeringen er gennemfert, kan du afbryde staven:

Programmeringsstav
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Brugsanvisning til Vercise™ DBS-programmeringsstav

4. Valgfrit: Staven er designet til brug sammen med et standardstativ (for eksempel et standardstativ til
kameraer). Se #6 pa diagrammet.

Technical Support
Boston Scientific Corporation.har hgjtuddannet servicepersonale til at assistere dig. Technical Support
Department (Teknisk supportafdeling) kan tilbyde teknisk konsultation 24 timer om dagen.

| USA bedes du ringe til (866) 360-4747 for at tale med en repraesentant. Uden for USA skal du veelge din
lokalitet fra folgende liste:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
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Brugsanvisning til Vercise™ DBS-programmeringsstav

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Bemeaerk: Telefon- og faxnumrene kan eendre sig. For de mest aktuelle kontaktoplysninger henvises der til
vores.website pa http.//www.bostonscientific-international.com/,.eller skriv til falgende adresse:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon Loop
Valencia, CA 91355.USA

Programmeringsstav
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Instrucdes de Utilizagdo do Programador Vercise™ DBS

Marcas comerciais
Todas as marcas registadas s&o da propriedade dos respectivos proprietarios.

Garantias

A Boston Scientific Corporation reserva-se o direito de modificar, sem aviso prévio, a
informagao relacionada com os seus produtos de forma a melhorar a sua fiabilidade
ou capacidade de funcionamento:

Informagdes adicionais

Paraindicacfes de utilizacao, contra-indicagdes, avisos, precaugdes, resumo

de eventos'adversos, instrugdes para o médico, esterilizacdo, eliminagdo de
componentes e informagéo sobre a garantia, consulte a sua IDU Informagéo para
Médicos. Para informagdes especificas sobre outros dispositivos néo incluidos neste
manual ou simbolos de etiquetagem;, consulte as IDU adequadas conforme indicado
no seu.Guia de referéncia DBS.

Referéncias dos produtos
Numero do modelo Descri¢ao
NM-7190 e DB-7190 Programador

Lapis de programagao
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Instrucdes de Utilizagdo do Programador Vercise™ DBS

Descri¢ao

O programador é utilizado para a transmisséo de dados entre o programador clinico e o estimulador
Precision Spectra™ (gerador de impulsos implantavel ou estimulador externo de avaliacéo).

Lapis optico de programagao

Instrugées de Utilizagao

1. Ligue o programador ao programador clinico, utilizando um'cabo USB. Ligue o cabo USB na porta USB
do programador clinico (PC) e a porta USB (n.®3 na imagem) disponivel na parte lateral do programador.
NOTA: O programador clinico.é compativel com a-norma.lEC 60950

O programador executa-um auto-teste de curta duragdo. Terminado o auto-teste, o programador emite
um bip.

+ Se aluz daalimentaggo (n.° 1)-ficar verde, 0 programador-esta pronto-para ser utilizado.

+ Se aluz da alimentagao permanecer vermelha; contacte um representante da Boston Scientific ou
a Assisténcia ao Cliente.

2. Durante o funcionamento normal:

+ Oindicador de comunicagdo com o PC-(n.° 5) pisca sempre que a transferéncia de dados entre-0
PC e o lapis seja bem sucedida.

+ O indicador de comunicagéo com 0 estimulador (n.° 2) pisca sempre que a transferéncia de dados
entre o estimulador e o programador seja bem sucedida.

+ Se a comunicagao falhar, o programador emitira um bip trés vezes. Aproxime o Lapis do estimulador
elou altere a orientagéo do programador, de modo a melhorar a comunicagdo sem fios;

NOTA: Fontes comuns de interferéncias, tais.como computadores e respectivas fontes de alimentagdo,
podem reduzir o alcance da comunicaggo.sem fios entre o estimulador.e o programador, Para
aumentar o alcance, mantenha o programador afastado 15.¢m ou mais de tais dispositivos.

+ Uma vez iniciada a comunicagdo, as barras indicadoras:da intensidade do sinal (n.°4)indicaréo o
nivel da ligagdo sem fios entre o estimulador e o programador.

3. Depois de concluida a programagéo, pode desligar o programador.
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Instrucdes de Utilizagdo do Programador Vercise™ DBS

4. Opcional: O programador foi concebido para ser utilizado com um suporte normal (por exemplo, um
tripé normal para maquinas fotograficas). Observe o n.° 6 na imagem.

Assisténcia Técnica

A Boston Scientific Corporation'tem profissionais extremamente qualificados para ajudar. O Departamento
de assisténcia técnica esté disponivel para fornecer apoio técnico 24 horas por dia.

Nos EUA, ligue para (866) 360-4747 para falar com um representante. Fora dos EUA, escolha o local na
lista seguinte:

pt-EU

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
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Instrucdes de Utilizagdo do Programador Vercise™ DBS

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara

T: +90:312 44798 50 F: +90 312 447 98 54
Turkey - Istanbul

T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Nota:. Os numeros de telefone e de fax podem mudar. Para obter informagdes de contacto
actualizadas, consulte'o nosso Web site em http://www.bostonscientific-international.com/
ou escreva para.a sequinte morada:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355, USA

Lapis de programagao
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Instrucdes de uso da vara de programagédo DBS Vercise™

Marcas comerciais
Todas as marcas comerciais pertencem aos respectivos titulares.

Garantias

A Boston Scientific Corporation reserva-se o direito de modificar, sem aviso prévio,
as informagdes referentes a seus produtos para melhorar sua confiabilidade ou
capacidade operacional.

Informagdes adicionais

Para obter informacdes sobre indicagdes de uso, contraindicagdes, adverténcias,
precaugdes,eventos adversos, instrucdes do medico, armazenamento e
manuseamento, esterilizacdo-e garantia limitada, consulte o DFU Informagées para
prescritores. Para obter-outras informagdes especificas do dispositivo e néo incluidas
neste manual-ou nos simbolos de rotulagem, consulte o DFU apropriado, conforme
listado.no Guia de Referéncia.de DBS.

Numeros de modelo do produto
Numero do modelo Descri¢ao
NM-7190 e DB-7190 Vara de programacéo

Vara de programagéo
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Instrugdes de uso da vara de programagcéo DBS Vercise™

Descri¢ao

AVara de programagéo é usada para comunicar dados entre o Programador do Médico e o Estimulador
(Gerador de impulsos implantavel ou Estimulador externo de avaliag&o).

Vara de programagao

Instrugdes de uso

1. Conecte aVara de programagao ao. Programador do médico usando-um cabo USB. Conecte o cabo
USB.na-porta USB no Programador do médico (CP) € aporta USB (n° 3 no diagrama) na lateral da
Vara de programac&o (vara).

vyg-d

NOTA: O Programador do médico-esta em.conformidade com.a IEC 60950.
A Vara realizara um breve autoteste. Nofinal do autoteste; a'Vara emitira um‘alarme sonoro.
+ Se a'luz dealimentagao (n° 1) ficar verde, a Vara esta pronta para uso.

+ Se a Luzde alimentagao permanecer vermelha, entre em contato com um representante da
Boston Scientific ou telefone para o atendimento.ao cliente.

2. Durante a operagao-normal:

+ O Indicador de Comunicagao CP (n° 5) piscara sempre que os dados forem-transmitidos com
sucesso entre o CP e a Vara.

+ O indicador de comunicagéo do. estimulador (n° 2) piscara sempre que o0s dados forem
transmitidos com sucesso entre o Estimulador e a Vara:

+  Se a comunicag&o falhar, a Vara emitira'um ‘sinal sonoro até trés vezes. Mova a Vara mais para
perto do Estimulador e/ou mude a.orientagéo da Vara para melhorar a comunicagéo sem fio.

NOTA: Fontes comuns de interferéncia, como-computadores e seus adaptadores, podem reduzir o
intervalo sem fio entre o Estimulador e a Vara. Para aumentar o intervalo, afaste a Vara.15cm
ou mais desses dispositivos.

+ Depois de a comunicago comegar, as barras de intensidade dosinal (n° 4).indicardoa
intensidade da conex&o sem fio entre o Estimulador e'a Vara.

3. Depois de a programag&o ser concluida, vocé pode desconectar a Vara.

Vara de programagéo
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Instrucdes de uso da vara de programagédo DBS Vercise™

4. Opcional: A Vara foi projetada para ser usada com uma montagem padréo (por exemplo, tripé de

camera padréo). Consulte o n° 6 no diagrama.

Assisténcia técnica

A Boston Scientific Corporation tem profissionais altamente treinados para ajudar vocé. O Departamento
de assisténcia técnica esté disponivel para fornecer apoio técnico 24 horas por dia.

Nos EUA, ligue para (866) 360-4747 para falar com um representante. Fora dos EUA, escolha seu local

na lista seguinte:

Argentina

T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550
Australia/ New Zealand

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

Austria

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030
Balkans

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836
Belgium

T: 080094 494 F: 080093 343

Brazil

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212
Bulgaria

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09
Canada

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396
Chile

T:+562 445 4904 F: +562445 4915

China - Beijing

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou

T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789
China - Shanghai

T: +86 21 6391 5600 F:+86 2163915100
Colombia

T: +57 1629 5045 F: +57 1 612 4761
Czech Republic

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334
Denmark

T: 803080 02 F: 80 30 80 05

Finland

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83
France

T: +33(0) 1393097 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99
Germany

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319

Greece
T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Vara de programacéo
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Hong Kong

T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Hungary

T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41
India - Bangalore

T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106

India - Chennai

T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
India - Delhi

T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
India - Mumbai

T: +91 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Italy

T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Korea

T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Malaysia

T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
Mexico

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

The Netherlands

T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Norway

T::800 104.04.F: 800-101 90
Philippines

T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Poland

T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Portugal

T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
Singapore

T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
South Africa

T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Spain

T:+34 934 447 200 F:+34 934 059 045



Instrugdes de uso da vara de programagcéo DBS Vercise™

Sweden

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35
Switzerland

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787

Taiwan

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara

T: +90:312 44798 50 F: +90 312 447 98 54
Turkey - Istanbul

T: +90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Uruguay

T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
UK & Eire

T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Venezuela

T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328

Nota:. Os numeros de telefone e 0s nimeros de fax podem mudar. Para obter informagdes de
contato atualizadas, consulte 0-nosso site http://www.bostonscientific-international.com/

ou escreva para.o Sequinte enderego:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation

25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA

Vara de programagéo
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Vercise™ DBS Programlama Cubugu Kullanim Talimatlari

Ticari markalar

Tam ticari markalar ilgili marka sahiplerinin malkiyeti altindadir.

Garantiler

Boston Scientific Corporation, rlnlerinin guvenilirliklerini ya da isletme kapasitelerini
arttirmak igin dnceden haber vermeksizin Urlnlerle ilgili bilgileri degistirme hakkini sakli
tutar.

Ek Bilgiler

Endikasyonlar, kontrendikasyonlar, uyarilar, énlemler, olumsuz durumlar 6zeti,
hekim talimatlari, sterilizasyon, parga imhasi ve garanti bilgisi i¢in Hekimler i¢in Bilgi
kilavuzuna bakin. Bu kilavuzda yer almayan aygita 6zel diger bilgiler, etiketleme
sembolleri ve garanti bilgisi icin DBS Referans Kilavuzu'nuzda listelendigi sekilde
uygun-kilavuza bakin.

Uriin Model Numaralari
Model Numarasi Aciklama
NM-7190 ve DB-7190 Programlama Cubugu

Programlama Cubugu
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Vercise™ DBS Programlama Cubugu Kullanim Talimatlari

Aciklama

Programlama Gubugu, Klinisyen Programlayici ile Stimiilator (implant Edilebilir Puls Jeneratérii veya
Harici Deneme Stimiilatori) arasinda veri iletisimini saglamak amaciyla kullanilir.

Programlama Gubugu

Kullanim Talimatlar

1. BirUSB kablosu kullanarak Programlama Cubugunu Klinisyen Programlayiciya baglayin: USB
kablosunu Klinisyen Programlayici (CP) Uzerindeki USB-baglanti noktasina ve Programlama
Gubugunun (Cubuk) yan tarafindaki USB baglanti-noktasina (sekilde 3 numara) takin.

NOT: Klinisyen.Pragramlayici IEC 60950 ile uyumludur.
Gubuk kisa stireli bir kendi kendine test gerceklestirecektir. Testin sonunda Cubuk bip sesi ikaracaktir. H
+ 1 nolu GligLambasi yesile dondiiginde Cubuk kullanima hazirdir.

+  Glc Lambasi kirmizi yanmaya devam ederse bir Boston Scientific temsilcisi ile irtibata gecin veya
Musteri Hizmetleri'ni arayin.

2. Normal galistirma sirasinda:

+ 5 numarali CP lletisim Gostergesi, CP.ile Cubuk arasinda veri aktarimi basarili bir sekilde
gerceklestirildigi stirece yanip soner.
+ 2 numarali Stimiilatér iletisim Gostergesi, Stimiilator ile Cubuk arasinda veri aktarimi basarili bir
sekilde gergeklestirildigi stirece yanip'soner.
+ Aktarim basarisiz olursa Cubuk.(i¢ keze'kadar bir sesi ¢ikarir. Kablosuz aktarimi iyilestirmek igin
Cubugu Stimiilatore yaklastirin ve/veya Cubugun yoniint degistirin.
NOT: Bilgisayarlar ve gii¢ adaptorleri gibi yaygin girisim kaynaklari, Stimiilator ile Gubuk arasinda
kablosuz menzili diistirebilir. Menzili arttirmak igin Gubugu bu.cihazlardan.en az on bes
santimetre uzaga yerlestirin.

+ Aktarim basladiktan sonra, 4 numara ile gosterilen Sinyal Giicii gubuklari Stimdlatér ile Cubuk
arasindaki kablosuz baglantinin glictinii gésterirler.

3. Programlama tamamlandiktan sonra Gubugun baglantisini kesebilirsiniz.

Programlama Cubugu
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Vercise™ DBS Programlama Cubugu Kullanim Talimatlari

4. Opsiyonel: Cubuk standart bir kaide ile (6rnegin standart bir fotograf makinesi tripodu ile) kullaniimak
lizere tasarlanmistir. Sekilde 6 numaraya bakiniz.

Teknik Destek

Boston Scientific Sirketinde sizlere yardimci olmak lizere Ust diizey egitimli hizmet profesyonelleri
bulunmaktadir. Teknik Destek Bélumi giinde 24 saat teknik danismanlik hizmeti vermektedir.

Amerika icin lutfen (866) 360-4747'U arayarak temsilci ile konugun. Amerika digi, lutfen asagidaki listeden
kendi bdlgenizi segin:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Programlama Cubugu
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Vercise™ DBS Programlama Cubugu Kullanim Talimatlari

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Not: . Telefon numaralari ve faks numaralar dedisebilir. En gtincel iletisim bilgileri icin liitfen
http://www.bostonscientific-international.com/ adresindeki web sitemizi ziyaret edin veya
asadidaki adrese yazin:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355, ABD

Programlama Cubugu
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Yka3aHusi Mo UCMoMb30BaHWK NPOrpaMMHOro nynsTa aAns cuctemsl FCM Vercise™

ToBapHbIe 3HaKu
Bce TOBaAPHbIE 3HAKW ABNAIOTCA CODCTBEHHOCTHIO COOTBETCTBYKOLLMX BladesbLeB.

FapaHTUM

Kopnopauus Boston Scientific octasnsieT 3a coboi npaso 6e3 npegsapuTenbHOrO
YBELOMIIEHNS U3MEHSTb MHCOPMALK, OTHOCSILLYIOCS K N3AENMAM KOMMaHNK, C
Lienblo NOBbILLEHUS X HAAEKHOCTI NI SKCMNyaTaLMOHHbIX BO3MOXKHOCTEN.

HononHutenbHasa nHopmaums

[Noka3aHns K Mcrnonb30BaHuI0, MPOTUBONOKa3aHWs, NpeaynpexaeHus,
NPeaocTepexeHmns, BOBMOXHbIE HEXENATENbHbIE ABMEHUS], MHCTPYKLMM ANS

Bpayeit, HopMaLMo Mo CTEPUNN3ALMM M YTUNU3ALMM KOMNOHEHTOB, a TaKkke
cBefieHUst 06 orpaHUYEHHON rapaHTM CM. B JOKYMeHTe «MHpopmayus O0ns nuy,
HasHavarowux usdesuey. Mpoyyto uHopmaLmio 06 yCTPONCTBE, HE NPEACTABIEHHYIO
B aHHOM PYKOBOACTBE; a TaKKe CBEAEHWS 0 MapKUPOBOYHbIX CMBOMAX CM. B
COOTBETCTBYHLLMX YKa3aHMsIX N0 MCMONb30BAHMIO, CrIMCOK KOTOPbIX NPEACTaBIEH B
cnpagoyqHuke no. CM.

Homepa mogenen npoaykumu
Homep mopenu Onucanne
NM-7190 A DB-7190 [TporpammHbIi MynbT

[porpamMmmHbIn NynbT
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Yka3aHusi Mo UCMoMb30BaHWK MPOrpaMMHOro nynsTa ans cuctemsl FCM Vercise™

OnucaHue

[MporpammHbIi NynbT CNYXUT ANA nepefadn aHHbIX MEXAY KNNHUYECKUM NporpaMMupyoLiMm YCTDOVICTBOM
U CTUMYNATOPOM (MMI'IJ'IaHTMpyeMbIM reHepaTopom MMnNynbLCoB U BHELLHUM I'IpO6HbIM CTMMyJ'IFITOpOM).

MporpamMmHbINA NyNbT

YkazaHusa no UcnonbL30BaHMIo

1. Tlogkniounte NporpaMMHbIi NysIbT K KITMHUYECKOMY NPOrpaMMUpYIOLLEMY YCTPONCTBY C MOMOLLbHO
USB-kabens. MNogkntounte USB-kaberns k USB-NopTy KMMHAYECKOro NporpaMMUpYHOLLEro yCTpoicTea
(KRY) n USB:nopty. (Ne 3 Ha cxeme) Ha BoKOBOI CTOPOHE MPOrPaMMHOTO NyfbTa (fanee — «nynbT»).

TPUMEYAHWE:. KnuHuyeckoe npozpaMmupyroliee ycmpolicmeo coomaememsyem cmaHdapmy
IEC 60950.

MynbT BBINOMHUT BbICTPOE CamoTecTUpOBaHKE. 1o 3aBepLUeHy CaMOTECTUPOBAHMS NYNbT 13aacT

3BYKOBOW CUrHan.

+  Ecnu nnpukatop nutanmns (Ne 1).ctan 3eneHbiM, MyNbT rOTOB K MCMOMb30BaHH. E

+  Ecnu nHgukatop nuTanus octaeTcs KpacHbIM, 0bpaTtutech K NpeacTaBuTento KoMnaHum
Boston Scientific unu B:otaen 06cnyx1BaHNS KNUEHTOB.

2. Tlpn HopmarnbHoW paboTe AENCTBYET creaytoLuee.

*  Wnawkatop cesan ¢ KMY (Ne 5) muraet npu yenelwHoin nepeaade AanHbix mexay Ky nnynbtom.

*  Wnpwkatop cBsan co cTumynaTopom (N2 2) MuraeT npu yeneLwHoi nepeaaye AaHHbIX Mexay
CTUMYNATOPOM W MyNbTOM.

+ B cnyyae cbos cBsan nynbT U3faeT 40 TPeX 3ByKOBbIX CUrHanoB. MoaHecuTe nynbT Gamke K
CTUMYNSTOPY W/WNK M3MEHUTE NONOXeHWe NynbTa, YTOBbI NOBLICUTL KAYECTBO GECTPOBOAHON CBA3MN.

TMPUMEYAHUE. PacnpocmpaHeHHble UCMOYHUKU.NOMEX, maKue Kak KomMnbromeps! u 6r1oKu
numaHusi, Mo2ym yMeHbwumb 0Uana3oH 6ecnpo8odHOU c8si3u MeXy
cmumynsmopom u nynbmom. Ymobbi nogeicums OuanasoH, nepemecmume nynbm
Ha paccmosHue wecmb Orolimos unu 6osise om-makux yempolicms.

+ Tocne Hayana cBsi3n nHaukaTop cumbl curHana (Ne4) nokassiBaeT ypoBeHb 6ECNPOBOAHOTO
COEAMHEHIS MEXAY CTUMYNATOPOM W MyTbTOM.

[porpammHbIA NynbT
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Yka3aHusi Mo UCMoMb30BaHWK NPOrpaMMHOro nynsTa aAns cuctemsl FCM Vercise™

3. Tocne 3aBepLueHns NPOrpaMMMpoBaHms NynNbT MOXHO OTKIMOYUTD.

4. [ononHutensHo. MynbT MOXET UCMONb30BaTLCA CO CTaHAAPTHLIMM NOACTaBKaM (HanpuMep,
CTaHAAPTHbIM LTATMBOM kamepbl). Cm. Ne 6 Ha cxeme.

TexHuyeckasa nopaepkka

B Boston Scientific Corporation ecTb BbicOkokBanunLMpoBaHHble NpodeccuoHansbl, KOTopble MOMOryT
BaM. OTzien TeXHUYECKOV NOAAEPXKKN NPESOCTaBNAET TEXHUYECKME KOHCYNbTaLMN 24 yaca B CyTKM.

B CLLIA 3BoHuTE No"HOMepy (866) 360-4747, utobbl noroBopuTh ¢ Npeactasutenem. 3a npegenamu CLUA:
BblbepuTe CBOE pacnonoXeHne U3 CneayloLLero cnucka.

Argentina Hong Kong
T: +5411.4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia / New Zealand Hungary

T: +612 8063 8100, F:+61 2 9330 1444

T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India — Bangalore

T:+43 172630 05 F: +43 1 726 30.05 1030 T: +91 80.5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India = Chennai

T:0030 2109537 890 F: 0030 21095 79 836 T:+91 44 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T:080094 494 F: 080093343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T:+5511 5502 8500 F: +5511.5103 2212 T: 491 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T:.+3592 986 50 48 F: +3592 986 57 09 T: +39.01060 60 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T: +1.888-359 9691 F: +1 888 5757396 T: +822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T: +562 4454904 F: +562 445 4915 T:+60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
China - Beijing Mexico

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566

China - Guangzhou
T. +86 20 8767-9791 F: +86 20 8767/9789

T +62 55 5687.63 90 F: +52'55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T: +961 1 805282 F: +961 1 805 445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100 T: +30.602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T: +57 1 629 5045 F: +57 1 612 4761 T: 800104 04 F: 800101 90

Czech Republic Philippines

T. +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T: +63.2 687 3239 F: +63 2 6873047
Denmark Poland

T:80 3080 02 F: 80 30 80 05 T: +48 224351414 F: +48 22 435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+351 1381 25 401 F:+351 1 381 25589
France Singapore

T:+33 (0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T:+65 6418 8888 F: +65.6418 8899
Germany South-Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T. +2711 8408600 F: +27.11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

[porpamMmmHbIn NynbT
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Yka3aHusi Mo UCMoMb30BaHWK MPOrpaMMHOro nynsTa ans cuctemsl FCM Vercise™

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

MpumeyaHue. . -Homepa meneghoHos U.ghakcos Mo2ym usMeHUmbCs. Ymobbi nonyyums
Haubornee akmyarnbHyt KOHMakmHyto uHghopmayuro, obpawalimech Ha Haw
8eb-calim http.//www.bostonscientific-international.com/ unu nuwume Ha
cnedytoujui-adpec.

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon Loop
Valencia, CA 91355, USA (CLLA)

[porpammHbIA NynbT
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Vercise™ DBS dawe yall JAa) leay Aaldll aladiny) cilald )
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Hong Kong

T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Hungary

T:+36 1456 30 40 F; +36.1 456 3041
India - Bangalore

T:+91.80 5112 1104/5 F: +91.80.5112 1106

India - Chennai

T: 49144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
India — Delhi

T:+91 11.2618 0445/6 F: +91 11.2618 1024
India - Mumbai

T: +91 22 5677 8844 F: +91 22 26172783
Italy

T: +39.010 60 60 1 F: +39:010 60 60 200
Korea

T:+82 23476 2121 F: +82 2 3476 1776
Malaysia

T: +60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
Mexico

T: +52.55 5687 63 90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T:+961 1 805 282 F: +961 1 805 445

The Netherlands

T. +30 602 5555 F: +30.602 5560
Norway

T: 800 104.04 F: 800-101 90
Philippines

T: +63.2.687 3239 F: +63 2 687 3047
Poland

T: +48 22 4351414 F: +48 22 4351410
Portugal

T: +351 1 381 25 401 F: +351 1 381 25 589
Singapore

T: +65 6418 8888 F: +656418 8899
South Africa

T: +27 11 840 8600 F: +27 11 463 6077
Spain

T: +34 934 447 200 F: +34 934 059 045

A Al ye ddadll el

Argentina
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550

Australia / New Zealand
T: +612 8063 8100, F: +61 2 9330 1444

Austria
T: +43 1726 30 05 F: +43 1 726 30 05 1030

Balkans

T: 0030 21095 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Belgium

T: 080094 494 F: 080093 343

Brazil

T: +55 11 5502 8500 F: +55 11 5103 2212
Bulgaria

T: +359 2 986 50 48 F: +359 2 986 57 09
Canada

T: +1 888 359 9691 F: +1 888 5757396
Chile

T: +562 445 4904 F: +562 445 4915
China - Beijing

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566

China - Guangzhou
T: +86.20 8767 9791 F:+86 20 8767 9789

China = Shanghai
T: +86 21 6391 5600 F:+86 21 6391 5100

Colombia
T: +57:1.629 5045 F: +57 1 612 4761

Czech Republic
T +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536'4334

Denmark
T: 80.30 80 02 F: 80 30 80 05

Finland
T:020.762 88 82 F: 020 762 88.83

France

T:+33(0) 1393097 00 F:+33 (0) 139'30 97 99

Germany
T-0800 072 3301 F: 0800 072 3319

Greece

T:-0030 210 9537890 F: 0030210 9579836

Gl 8 Jlen
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Vercise™ DBS Zaw_nll Jaa) Slea Aaldl) aladin) ol )

Uruguay Sweden

T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212 T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35
UK & Eire Switzerland

T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862 T: 0800 826 786 F: 0800 826 787
Venezuela Taiwan

T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328 T: +886 2 2747 7278 F: +886 2 2747 7270
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818

Turkey - Ankara
T: +90 312 447 98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T: +90 212 327 78 00 F: +90 212 327 74 27

;.\Unsxr_m‘y‘gg&,;Jnu_;,;“;‘,u}u\c;hiL;;q),:ﬂ,wsm\emi,;ﬁ\,@\ets,iﬁﬁ A3 gala
ol sl Jecliilid ye shohitp://www.bostonscientific-international.com/ o)) sl e

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon Loop
Valencia, CA 91355 USA
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Odnyieg xpnong papdou Tpoypapuarigpol DBS Vercise™

Eptropikd ofpara

Oha 1a gutmopIk@ orparta amoteAolV I810KTNTTa TwV avTioTOIKWV KATOXWY TOUG.
Eyyunoeig

H Boston Scientific Corporation diatnpei 10 dikaiwpa TpoTroToinang, Xwpig
TTpONyoUleEvn £100TT0INGT), TTANPOYOPIWY TTOU OXETICOVTAI |E TO TIPOIGVTA TG YIa TN
BeATiwan TG agloToTiag fi TWV AEITOUPYIKWY dUVATOTATWVY.

EmmpooBereg TAnpogopicg

lNa evdeiteig, avtevoeitei, TIPoEIBOTIOINCEIS, TTPOPUAGEEIS, GUvown avemBUuNTWY
EVEPYEIWV,-00nyieg yia Tov 1aTpo, amoaTeipwarn, 01dBean eEaptnudrwy Kai
TANPOPOPIEC EYYUNONG, avartpétte oTic Obnyies xprang yia mAnpogopies

yia ouviayoypdaenon. lNa GAeG TANPoQopie €18IKEG TNG CUGKEURG TTOU OEV
oupmepiAapBavoval oTo TTAPOV eyxElpidIo A UuBoAa emauavONG, avaTpéLTe OTIG
katdAnAeg Odnyieg xpong dmwg TrapariBevial atov-08nyo avagopds DBS.

Ap1Bpoi povTéAwVY TTPoIdVTWV

Ap1Bp6G povTéAou Mepiypaon
NM-7190 ka1 DB-7190 Papdog mpoypapuatiopol
Papoog rpoypapuariouol
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0dnyieg xpnong papdou Tpoypapuatiopgol DBS Vercise™

Meprypaen

H p&Bdog TpoypapuaTiapol XpnaIWOTIoIEITaI YIO TNV ETTIKOIVWVia SE0UEVWY HETAEU TOU TTPOYPAUUATICOTH
VOOOKOUEIAKOU 1aTpoU kal Tou SieyépTn (euuTelaipn TTaAyoyevviTpIia 1) EwTePIKAG SlyEPTNG DOKIWAG).

Papdog mpoypapuaTiool

Odnyieg xpong

1. ZuvdéaTeTn PAROO-TIPOYPANUATIOHOU |UE TOV TIPOYPAUMATIOTH VOGOKOWEIOKOU 1aTPOU
Xpnaipotolwytag 1o KaAwdio USB. Zuvoéate To kaAwdio USB e T 00pa USB aTov TpoypapuaTioT
VogoKopelakoU 1atpou, (CP) kai T B0pa USB (#3 a0 didypayua) atnv mAeupd g pdpdou
TTpoypaupaTIoUoU (paBd0g).
2HMEIQZH: O mpoypaariaris voaokoueiakoU-1aTpou givar oupBaré e 1o 1EC 60950.
H pd&Bdog Ba digtayel pia aivtoun autopaTh Sokiun, Z1o TEAog TG autduarng dokipng, n pdpdog Ba
TTOPAYEI EVO XAPAKTAPIGTIKO AXO-KUTTITIY.
+  Edv n ewreiviy évdeign evepyomoinong (#1) yivel mpaaivn,n. pdBoog.eival EToiun yia XpHomn.

+  Edav n ewrevi £vdeifn evepyoTroinong TTAPOKEVET KOKKIVR, ETTIKOIVWVACTE PE QvTITIPOCWTTO TNG
Boston Scientific 1 kaAéaTe v E¢utnpétnaon MeAary.

2. Karé v kavovikr Aerroupyia: E

+ H évdeign emkoivwviag CP (#5) Ba avaBoofrivel kabe popditrou peradidovtal ye mTuyia
dedopéva petagy Tou CP Kai Tng papdou.

«  Hévdeign emkoivwviag dieyéptn (#2) Ba avapooprivel kabe popd ou peTadidovral Pe EmTuyia
Oedopéva peTady Tou Bieyéptn kai TG pARGOU.

+ Edv n emkovwvia amotlyel, n papdog Ba mapayel Eva XapaKTNPIGTIKG X0 «UTTITT PEXPITPEIG
@opég. MetakiviaTe Tn papdo o kovTd aTo dieyépTn f/kal aAAGgre Tov TpoaavatoNiopo TG
pdaBdou yia va BeATiwoeTe TV acUppaT EMIKOIVWYIa:

2HMEIQZH: O1 ouviBeig mnyés mapepBoAric, Omwe UmoAoyIares Kai-Ta-Tp0POAOTIKA TOUS, ITTOPOUV
va peiwaouy Ty euBéAeia aoupuarng emkovwviag petalu Tou dieyéptn kai T pdpoou.
Ta va auéraere v euBéAeia, amopakpuvere 1r.pdaB00. EE1ivIaeS A TTEPICOGTEPO AT
QUTEC TIC GUOKEUES.
PaBdog mpoypapuaTiopol
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Odnyieg xpnong papdou Tpoypapuarigpol DBS Vercise™

«  Agou exiviiael n emkoivwvia, ol papdol 10xUog ofuartog (#4) Ba umodeifouv TV 10X0 TG
agUpuarng avdeong petacl Tou dieyépTn Kal TG papdou.

3. Agou oAokAnpwBei o TIpoypaPpaTIONGS, PTTOPEITE Va aToauvdEaETe T paBso.

4. MpoaipeTika: H pdPdog £xer axediaaTei yia va xpnaiygotoinBei pe ouvnBiguévn atepéwan (yia
Trapadelyua, ouvnBiopévo Tpiodo kauepag). Acite #6 aTo didlypappa.

Texvikn urooTApIEn
H Boston Scientific Corporation dia6étel upnAa exmaideupévoug emayyehparieg aépPig yia va aag onbrigouv.
To TuApa TEXVIKAS UTIOOTAPIENG Eival DIBETIUO IO TNV TTAPOXT) TEXVIKWY CUUBOUAWY 24 WpES TV NPéPQL.

Znig H.FA., kaAéaTe oTov apiBuo (866) 360-4747 yia-vor pIAOETE e Evav avTImpoowTTo. EKTOS Twv
H.ILA., emAEgTe T xwpa oag amd Ty Trapakdrw-AigTa:

Argentina Greece

T: +5411.4896 8556 F: +5411.4896 8550 T: 0030 210 95 37 890.F: 0030 210 95 79 836
Australia | New Zealand Hong Kong

T: +61 28063 8100, F: +61 2 9330 1444 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Austria Hungary

T. +43 1726 30 05 F: +43 1 7263005 1030 T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41
Balkans India - Bangalore

T.0030 210'95 37 890-F: 0030 210.95.79 836 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Belgium India ~ Chennai

T:080094 494 F: 080093 343 T:+9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Brazil India - Delhi

T.+5511 55028500 F: +55 115103 2212 T: +9111 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Bulgaria India - Mumbai

T: +3592 986 50 48 F: +359 2.986 57 09 T: +91:22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Canada Italy

T: +1 888 359 9691 F: +1 888 5757396 T:+39 01060 60 1 F: +39 010 6060 200
Chile Korea

T: +562 4454904 F: +562 445 4915 T:+82 2 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
China - Beijing Malaysia

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566 T:+60 3 79574266 F: +60 3 7957 4866
China - Guangzhou Mexico

T: +86 20 8767 9791 F: +86 20 8767 9789

China - Shanghai
T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100

T: +52 55 5687 63 90 F: +52.55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T.+961 1 805 282 F: +961-1 805 445

Colombia The Netherlands

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T: +30 602 5555 F: +30 602 5560
Czech Republic Norway

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T: 800 104 04 F: 800 101 90

Denmark Philippines

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T: +63 2.687 3239 F: +63 2 687 3047
Finland Poland

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+48 22 4351414 F: 448 22 435 1410
France Portugal

T: +33(0) 1393097 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T:+351 1.381:25 401 F: +351 1 38125589
Germany Singapore

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319

Papoog rpoypapuariouol
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0dnyieg xpnong papdou Tpoypapuatiopgol DBS Vercise™

South Africa Turkey - Ankara

T: +27 11 840 8600 F: +27 11 463 6077 T: +90 312 447 98 50 F: +90 312 447 98 54
Spain Turkey - Istanbul

T: +34 934 447 200 F: +34 934 059 045 T:+90 212 327 78 00 F: +90 212 327 74 27
Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 552535 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +886 2 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T. +66 22654 3810 F: +66 2 2654 3818

Znueiwon: . Or tnAspwvikoi-apiBuoi kai o apiBuoi paé umopei va aAdéouv. lNa 1ig mio
mpdagares mAnpopopies emkovwviag, avarpéére atnv 10TogeAida pag atn dievbuvaon
http://www.bostonscientific-international.com/ fj ateiAte uia‘emiatoAr ot iedbuvon:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA (HIA)

PaBdog mpoypaupaTiopol
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Navod k pouziti programovaciho pera systému DBS Vercise™

Ochranné znamky

V8echny ochranné znamky patfi pfisluSnym viastnikim.

Zaruky

Spoleénost Boston Scientific Corporation si vyhrazuje pravo bez pfedchoziho
upozornéni ménit informace souvisejici s jejimi vyrobky za t¢elem zlepSeni jejich
spolehlivosti nebo provozni kapacity.

DalSi informace

Indikace, kontraindikace, varovani, bezpeénostni opatfeni, souhrn nezadoucich
ucinkl, pokyny. pro‘lékare, sterilizaci, likvidaci soucasti a informace o zaruce naleznete
v pfiru€ce Informace pro predepisujici lékafe. DalSi specifické informace o zafizeni
neuvedené v této priru¢ece nebo symboly znadeni naleznete v pfislusném navodu
k pouziti, ktery je uveden v-Referencni pfirucce DBS.

Modelova ¢isla vyrobki
Cislo modelu Popis
NM-7190 a DB-7190 Programovaci pero

Programovaci pero
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Néavod k pouziti programovaciho pera systému DBS Vercise™

Popis

Programovaci pero se pouziva k pfenosu Udaji mezi Iékafskym programatorem a stimulatorem
(implantabilni generator impulzd nebo vnéj$i zkuSebni stimulator).

Programovaci pero

Navod k pouziti

1. ‘Pomoci kabelu USB pfipojte programovaci pero k lékarskému programatoru. Pripojte kabel USB
k portu USB na lékarském programatoru a portu USB (€. 3 na diagramu) na strané programovaciho
pera (pera).
POZNAMKA: Lékarsky programétor-spifiuje poZadavky. normy JEC 60950,
Pero provede kratky automaticky test. Na-konci automatického testu-pero zapipa.
+ Kdyzse kontrolka napajeni (€. 1) rozsviti zelené, pero je pfipravena k pouZziti.
+ Pokud je-kontrolka napéjeni stale Cervena, obratte se na zastupce spole¢nosti Boston Scientific
nebo telefonicky na zakaznicky servis.
2. Béhem normalniho-provozu:

+  Pfi kazdém UspéSném prenosu dat mezi lékar'skym-programatorem a perem-bude blikat indikator
komunikace ékaf'ského programétoru (€. 5).

+  Prikazdém Uspésném prenosu dat mezi-stimulatorem a perem bude blikat indikator komunikace

stimulatoru (€. 2). E
+ V pfipadé selhani komunikace pero tfikrat zapipa. Chcete-li zlepsit bezdratovou - komunikaci,
pfesurite pero blize ke stimulatoru.a/nebo zméfite orientaci pera.
POZNAMKA: Bé#né zdroje interference, napfiklad poitace a jejich napéjeci adaptéry, mohou omezit
rozsah bezdratové komunikace mezi stimulatorem a perem. Chcete-li zvySit rozsah,
posurite pero o0 15 cm nebo vice smérem od téchto zafizenti.
+ Po zahajeni komunikace se zobrazi ukazatel sily signalu.(¢. 4), ktery bude zobrazovat silu
bezdratového pfipojeni mezi stimulatorem a perem.

3. Po dokongeni programovani miiZete pero odpojit.

Programovaci pero
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Navod k pouziti programovaciho pera systému DBS Vercise™

4. Volitelné: Pero je uréeno k pouziti se standardnim stojanem (napfiklad standardnim stativem
fotoaparétu). Viz €. 6 na diagramu.

Technicka podpora

Spole¢nost Boston Scientific Corporation ma k dispozici odborné vyskolené specialisty, ktefi vam kdykoli
poskytnou asistenci. Oddéleni technické podpory poskytuje odborné konzultace 24 hodin denné, 7 dni
v tydnu.

V USA miiZete kontaktovat zastupce spole¢nosti na telefonnim Cisle (866) 360-4747. Pokud se nachazite
mimo USA, vyhledejte svou oblast v nasledujicim seznamu:

Argentina Hong Kong
T: +5411.4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia / New Zealand Hungary

T: +612 8063 8100, F:+61 2 9330 1444

T: +36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India — Bangalore

T:+43 172630 05 F: +43 1 726 30.05 1030 T: +91 80.5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India = Chennai

T:0030 2109537 890 F: 0030 21095 79 836 T:+91 44 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T:080094 494 F: 080093343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T:+5511 5502 8500 F: +5511.5103 2212 T: 491 22 5677 8844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T:.+3592 986 50 48 F: +3592 986 57 09 T: +39.01060 60 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T: +1.888-359 9691 F: +1 888 5757396 T: +822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T: +562 4454904 F: +562 445 4915 T:+60 3 7957 4266 F: +60 3 7957 4866
China - Beijing Mexico

T: +86 10 8525 1588 F: +86 10 8525 1566

China - Guangzhou
T. +86 20 8767-9791 F: +86 20 8767/9789

T +62 55 5687.63 90 F: +52'55 5687 62 28

Middle East / Gulf / North Africa
T: +961 1 805282 F: +961 1 805 445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F: +86 21 6391 5100 T: +30.602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T: +57 1 629 5045 F: +57 1 612 4761 T: 800104 04 F: 800101 90

Czech Republic Philippines

T. +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T: +63.2 687 3239 F: +63 2 6873047
Denmark Poland

T:80 3080 02 F: 80 30 80 05 T: +48 224351414 F: +48 22 435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+351 1381 25 401 F:+351 1 381 25589
France Singapore

T:+33 (0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T:+65 6418 8888 F: +65.6418 8899
Germany South-Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T. +2711 8408600 F: +27.11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
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Néavod k pouziti programovaciho pera systému DBS Vercise™

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Poznamka: . Telefonni a faxové ¢isla se. mohou ménit. Aktudlni kontaktni informace naleznete
na nasi internetové strance http.//www.bostonscientific-international.com/ nebo nas
kontaktujte na nasledujici adrese:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA

Programovaci pero
91169580-02 67 z 81



Navod na pouZitie programovacieho pera Vercise™ DBS

Ochranné znamky
V8etky ochranné zndmky patria prisluSnym vlastnikom.

Zaruky

Spoloénost Boston Scientific Corporation si vyhradzuje pravo bez predchadzajiceho
upozornenia menit,informacie suvisiace s jej vyrobkami s cielom zlepSenia ich
spofahlivosti alebo prevadzkovej kapacity.

Dalsie informacie

Indikacie, kontraindikacie, varovania, bezpe¢nostné opatrenia, sthrn neziaducich
udalosti,-pokyny pre lekara, sterilizaciu, likvidaciu sucasti a zaruéné podmienky
najdete v ndvode na pouzitie Informécie pre predpisujicich lekarov. Dalsie informéacie
Specifické pre zariadenie, ktoré nie st uvedené v tejto prirucke alebo dokumente
Symboly znadenia; najdete v prisluSnom navode na pouzitie (pozri referencni prirucku
systému DBS).

Modelové Cisla produktov
Cislo modelu Opis
NM-7190 a DB-7190 Programovacie pero

Programovacie pero
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Navod na pouZitie programovacieho pera Vercise™ DBS

Opis
Programovacie pero sa pouZiva na prenos dat medzi programatorom pre lekara a stimulatorom
(implantovatelny generator impulzov alebo externy skiSobny stimulator).

Programovacie pero

Navod na pouzitie

1. Pripojte programovacie pero-k programatoru pre lekara pomocou USB kabla. Zapojte USB kabel
do USB-vystupu na programatore pre lekara (CP) a USB vystupu (€. 3 na schéme) na boku
programovacieho pera (zariadenie).

POZNAMKA: Programétor pre lekéra je kompatibilny-s IEC 60950,
Zariadenie vykond kratku automaticku kontrolu. Na konci-automatickej kontroly zariadenie pipne.
+ Ak sazmenifarba kontrolky (€.-1) na zelenu, zariadenie je pripravené na pouzitie.

Ak kontrolka zostane svietit nacerveno, kontaktujte zastupcu spolocnosti Boston Scientific alebo
zakaznicky-servis.

2. Pogas normélneho pouzivania:

+ Kontrolka komunikacie na CP.(€. 5) blikne pri kazdom UspeSnom prenose dat medzi CP.a
zariadenim.
+  Kontrolka komunikacie na stimulatore (¢.2) blikne pri kazdom Uspe$nom prenose dat medzi
stimulatorom a zariadenim.
+ Ak prenos zlyha, zariadenie zapipa az trikrat. Priblizte zariadenie k stimulatoru a/alebo zmerite
orientéciu zariadenia, aby ste zlepsili bezdrotovii komunikaciu. E
POZNAMKA: Bezné zdroje ruenia, ako poGitade a ich-nabijacie'adaptéry, mozu znizit rozsah
bezdrétového spojenia medzi stimulatorom a'zariadenim. Aby ste zvySilirozsah, posurite
zariadenie aspori o 15 cm smerom od tychto zariadeni.
+ Po zaciatku prenosu, ukazovatele sily signalu (¢--4) ukazu, aka je sila bezdrétového spojenia medzi
stimulatorom a zariadenim.

3. Po skon¢eni programovania mdZete odpojit zariadenie.

Programovacie pero
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Navod na pouZitie programovacieho pera Vercise™ DBS

4. Volitelné: Zariadenie je navrhnuté tak, aby bolo pouzivané so $tandardnou zostavou (napriklad so
Standardnou trojnozkou). Vid €. 6 na schéme.

Technicka podpora

Spolo¢nost Boston Scientific ma k dispozicii kvalitne vy$kolenych servisnych technikov, ktori vam uréite
radi pomo6zu. S oddelenim technickej podpory moZete konzultovat technické problémy 24 hodin denne.

V USA zavolajte z&stupcovi na telefone€islo (866) 360-4747. Mimo USA pouZite lokalitu z nasledujuceho
zoznamu:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
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Navod na pouZitie programovacieho pera Vercise™ DBS

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Poznamka: . Telefonne Cisla a faxové Cisla'sa mézu zmenit. Najaktualnejsie kontaktné informacie
najdete na naSej webovej stranke http.//www.bostonscientific-international.com/
alebo napiste na nasledujucu adresu:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA
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Glowica programujgca DBS Vercise™ — instrukcja obstugi

Znaki towarowe
Wszystkie znaki towarowe sg wtasno$cig odpowiednich wiascicieli.

Gwarancje

Firma Boston Scientific.Corporation zastrzega sobie prawo do dokonywania bez
wczes$niejszego powiadomienia zmian informacji dotyczacych produktéw w celu
poprawy ich niezawodnosci lub-wydajnosci.

Informacje dodatkowe

Wskazania, przeciwwskazania, ostrzezenia, $rodki ostroznosci, podsumowanie
zdarzen niepozadanych,-instrukcje dla lekarza, informacje na temat sterylizacji i
utylizacji elementow oraz gwarancji mozna znalez¢ w informacjach dla lekarzy. Inne
informacje dotyczace urzadzenia, ktore nie zostaty wymienione w tym dokumencie lub
symbole stosowane na etykietach mozna znalez¢ w odpowiedniej instrukciji obstugi
wymienionej w przewodniku dotyczacym DBS.

Numery modeli produktéw
Numer modelu Opis
NM-7190 i DB-7190 Glowica programujaca

Gtowica programujaca
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Glowica programujgca DBS Vercise™ - instrukcja obstugi

Opis
Gtowica programujaca uzywana jest do przesytania danych pomigdzy programatorem klinicysty a
stymulatorem (wszczepialnym generatorem impulséw lub zewnetrznym stymulatorem prébnym).

Glowica programujaca

Instrukcja obstugi

1. Podtaczy¢ gtowice programujacq do programatora klinicysty za pomoca kabla USB. Podtaczy¢ kabel
USB do-portu USB programatora klinicysty (CP) i portu USB (nr 3-na schemacie) z boku gtowicy
programujacej (gtowicy).

UWAGA: programator Klinicysty jest zgodny-z.norma IEC 60950.

Gtowica wykona krétki autotest. Po zakoriczeniu autotestu. glowica wyemituje dzwigk.

+ Jeslikontrolka zasilania (nr 1) zaswieci si¢ na zielono, glowica jest gotowa do uzytku.

+ Jesli kontrolka zasilania bedzie nadal $wieci¢ na czerwono, nalezy skontaktowac sie z

przedstawicielem firmy Boston Scientific lub zadzwoni¢ do'dziatu obstugi klienta.

2. W trakcie normalnej pracy:

+  Wskaznik komunikacji CP (nr 5) bedzie miga¢ pokazdej zakohczonej powodzeniem transmisji

danych pomiedzy CP a gtowica.

+  Wskaznik komunikacji stymulatora (nr 2) bedzie miga¢ po kazdej zakoriczonej powodzeniem

transmisji danych pomiedzy stymulatorem a glowica,

+ W razie niepowodzenia komunikacji glowica, wyemituje do trzech dzwiekéw. Aby poprawié

komunikacje bezprzewodowa, nalezy przesuna¢ glowice blizej stymulatora i/lub zmienié
orientacje glowicy.

UWAGA: czeste zrodfa zaktécen, np. komputery i ich:zasilacze; mogq ograniczy¢ zakres
bezprzewodowy pomiedzy stymulatorem i glowicq. Aby zwiekszyc zakres, nalezy odsuna¢ E
glowice o co najmniej 15 cm od tych urzadzen.

+ Po rozpoczeciu komunikacji wykres stupkowy mocy sygnatu (nr4) wskaze moc bezprzewodowego

potaczenia pomigdzy stymulatorem a gtowica.

3. Po zakoniczeniu programowania mozna odtaczy¢ gtowice.

Gtowica programujaca
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Glowica programujgca DBS Vercise™ — instrukcja obstugi

4. Opcjonalnie: gtowica jest przeznaczona do stosowania ze standardowym mocowaniem (np. standardowym
statywem aparatu). Patrz nr 6 na schemacie.

Pomoc techniczna

Firma Boston Scientific Corporation dysponuje dobrze przeszkolonymi serwisantami, stuzacymi pomocq
dla klientéw. Dziat pomocy: technicznej dostarcza konsultacji w sprawach technicznych przez catg dobe.
Aby porozmawia¢ z przedstawicielem, na terytorium USA nalezy zadzwoni¢ po numer (866) 360-4747.
Poza terytorium USA nalezy wybra¢ lokalizacje z listy:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560

Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047

Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410

Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589

France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
E Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077

Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836

Gtowica programujaca
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Glowica programujgca DBS Vercise™ - instrukcja obstugi

Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Uwaga: numery telefonow ifaksow mogaq ulec zmianie. Aktualne dane teleadresowe mozna
znaleZ¢ na stronie internetowey http.//www.bostonscientific-international.com/ Iub
piszac pod adres:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355, USA

Gtowica programujaca
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Vercise™ DBS programozdpalca hasznalati utasitas

Védjegyek
Valamennyi védjegy annak birtokosanak tulajdona.

Garanciak

A Boston Scientific Corporation termékei megbizhatésaganak vagy miikddési
kapacitasanak javitdsa érdekében fenntartja a jogot az azokkal kapcsolatos adatok
elézetes értesités nélkil torténd modositasahoz.

Tovabbi informaciok

A javallatokkal, ellenjavallatokkal, figyelmeztetésekkel, dvintézkedésekkel, a nem
kivanatos hatasok 6sszegzésével, a kezelBorvosi utasitasokkal, a sterilizalassal, a
komponensek artalmatlanitasaval és a korlatozott garanciaval kapcsolatos informaciok
az El6ird orvosok informécidja cimi hasznélati utasitasban talalhatok. A kézikonyvben
nem szereplé-egyéb eszkdz-specifikus informaciok vagy cimkézési szimbolumok a
DBS referencia-ttmutatoban felsorolt megfelelé. hasznalati utasitasokban talalhatok.

Termék modellszamok
Modellszam Leiras
NM-7190 és DB-7190 Programoz6 Palca

Programozé palca
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Vercise™ DBS programozépalca hasznalati utasitas

Leiras
A programozé pélca a az Orvosi és a stimulator (betiltethetd impulzusgenerator vagy kiilsé
prébastimulator) kdzotti adatatvitelre szolgal.

Programozé Palca

Hasznalati utasitas

1. Csatlakoztassa a programoz6 péalcat az Orvosi Programozohoz egy USB-kabel hasznalataval.
Csatlakoztassa az USB-kabelt az Orvosi Programozdhoz (CP)és a programozo pélca (Pélca) USB-
portjahoz (diagram; #3).

MEGJEGYZES: Az Orvosi Programozo megfelel a IEC. 60950 szabvénynak.
A Pélca rovid ontesztet végez: Az 6nteszt végén a Pélca hangjelzést ad.
+ Ha az aramjelz6 fény (#1) zolden vilagit, a palca hasznalatra kész.

+ Ha az aramjelzéfény piros marad, 1épjen kapcsolatba @ Boston. Scientific képvisel6jével vagy hivja
az ugyfélszolgalatot.
2. Normal {izem soran:

+ A CP kommunikacié-jelz6je (#5) akkor villog, ha a CP és a-Palca kdzti adatatvitel sikeres volt.

+ A Stimulator kommunikécié-jelzéje (#2) akkor villog, ha-a Stimulator és a Pélca kdzti adatatvitel

sikeres volt.

+  Sikertelen kommunikacio esetén a Palca legfeljebb harom alkalommal csipog. Vigye kézelebb

a Palcat a Stimulatorhoz és/vagy modositsa a Palca helyzetét.a vezeték nélkili kommunikécio
javitasa érdekében.

MEGJEGYZES: A hagyomanyos interferencia-forrasok; példaul szémitogépek és azok tapegységei
csokkenthetik a Stimulator és a Pélca kézti vezetéék nélkiili hatotavolsagot. A
hatoétavolsdg néveléséhez helyezze a palcat legalabb 15 cm.tavolsagra az ilyen
eszkdzoktol.

+ A kommunikacio létrej6ttét kovetéen a jelerésséget jelz8 savok (#4) jelzi a Stimulator és a Palca E

kozotti jel erbsségét.
3. Aprogramozast kdvetéen levalaszthatja a Palcat.

Programozé pélca
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4. Opcionalis: A palca hagyomanyos allvanyra (pl. hagyomanyos kameraallvanyra) erésithetd. Lasd:
diagram, #6.

Miiszaki tamogatas
A Boston Scientific Corporation magasan képzett szervizszakemberekkel &ll az On rendelkezésére.
A miiszaki tdmogatéasi részleg a nap 24 érajaban elérheté miiszaki konzultacio céljabdl.

Avallalat képviseldje az Egyestilt Allamok teriiletén a (866) 360-4747-as telefonszamon érheté el. Ha az
Egyestilt Allamok terlletén kivil tartdzkodik, valassza ki az orszagot az alabbi listabol:

Argentina Hong Kong
T: +5411 4896 8556 F: +5411 4896 8550 T: +852 2960 7100 F: +852 2563 5276
Australia/ New Zealand Hungary

T:+612 8063 8100, F: +6129330 1444

T:+36 1456 30 40 F: +36 1 456 30 41

Austria India - Bangalore

T: +431 726 3005 F: +43 1726 30 05 1030 T: +91 80 5112 1104/5 F: +91 80 5112 1106
Balkans India - Chennai

T: 0030210 95 37.890 F: 0030 21095 79836 T: +9144 2648 0318 F: +91 44 2641 4695
Belgium India - Delhi

T: 080094 494 F: 080093 343 T: +91 11 2618 0445/6 F: +91 11 2618 1024
Brazil India - Mumbai

T. +5511:5502 8500 F: +55 11 5103.2212 T: +91 22 56778844 F: +91 22 2617 2783
Bulgaria Italy

T: +359 2 986 50 48 F:+359 2 98657 09 T:+39010 6060 1 F: +39 010 60 60 200
Canada Korea

T:+1 888 359 9691 F: +1'888 575 7396 T:+822 3476 2121 F: +82 2 3476 1776
Chile Malaysia

T:+562 445 4904 F: +562445 4915 T: +60°3 7957.4266F: +60-3.7957 4866
China - Beijing Mexico

T:+86 10 85251588 F: +86-10.8525 1566

China —Guangzhou
T: +86 208767 9791 F: +86 20 8767 9789

T: +52'55 5687 63'90 F: +52 55 5687 62 28

Middle East/ Gulf / North Africa
T: +961 1 805 282 F: +961 1 805445

China - Shanghai The Netherlands

T: +86 21 6391 5600 F:+86 21,6391 5100 T:+30 602 5555 F: +30 602 5560
Colombia Norway

T:+57 1629 5045 F: +57 1 612 4761 T::800 104.04.F: 800-101 90

Czech Republic Philippines

T: +420 2 3536 2911 F: +420 2 3536 4334 T.+63 2 687 3239 F: +63 2 687 3047
Denmark Poland

T:80 30 80 02 F: 80 30 80 05 T. +48 22 435 1414 F: +48 22.435 1410
Finland Portugal

T: 020 762 88 82 F: 020 762 88 83 T:+3511381 25401 F: +351'1.381 25 589
France Singapore

T:+33(0) 13930 97 00 F: +33 (0) 1 39 30 97 99 T: +65 6418 8888 F: +65 6418 8899
Germany South Africa

T: 0800 072 3301 F: 0800 072 3319 T: +27 11840 8600 F: +27 11 463 6077
Greece Spain

T: 0030 210 95 37 890 F: 0030 210 95 79 836
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Sweden Uruguay

T: 020 65 25 30 F: 020 55 25 35 T: +59 82 900 6212 F: +59 82 900 6212
Switzerland UK & Eire

T: 0800 826 786 F: 0800 826 787 T: +44 1727 831666 F: +44 1727 865862
Taiwan Venezuela

T: +886 2 2747 7278 F: +8862 2747 7270 T: +58 212 959 8106 F: +58 212 959 5328
Thailand

T: +66 2 2654 3810 F: +66 2 2654 3818
Turkey - Ankara
T: +90.312 447.98 50 F: +90 312 447 98 54

Turkey - Istanbul
T:+90 212327 78.00 F: +90 212 327 74 27

Megjegyzés: A telefonszamok és faxszamok véltozhatnak. A legfrissebb elérhet6séget a
http.//www.bostonscientific-international.com/ weboldalon. talélja, vagy irjon
levelet a kévetkezb.cimre:

Boston Scientific Neuromodulation Corporation
25155 Rye Canyon:Loop
Valencia, CA 91355 USA
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Advancing.science for fife™

Legal Manufacturer Australian Sponsor EU Authorized
“ o m Address E Representative
Boston Scientific Neuromodulation Boston Scientific (Australia) Pty Ltd Boston Scientific Limited
Corporation PO Box 332 Ballybrit Business Park
25155 Rye Canyon Loop BOTANY. Galway, Ireland
Valencia, CA 91355 USA NSW 1455 T: +33 (0) 1,39 30 97°00
(866) 789-5899 in US and Canada Australia F:+331(0) 139309799
(661) 949-4000, (661) 949-4022 Fax Free Phone-1800 676 133
(866) 789-6364 TTY Free Fax 1800 836 666
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